




155

 2
0

07
N

AT
U

RA
LL

Y 
FI

T 
   

   

ANNUAL REPORT 

3. Prevr. poslovni odhodki pri kratkoročnih sredstvih / 
Operating expenses from revaluation of current assets

 1.545.416 945.536

IV. Drugi poslovni odhodki / Other operating expenses 9 3.232.690 1.588.132

H. Dobiček ali izguba iz poslovanja / Operating profit or loss  8.228.240 5.396.249

J. Finančni prihodki / Financial revenues 10 1.637.785 3.144.529

I. Finančni prihodki iz deležev/ Financial revenues from stakes  1.010.072 2.550.813

3. Drugi finančni prihodki iz deležev v drugih družbah / 
Other financial revenues from stakes in other companies  937.662 2.424.002

4. Finančni prihodki iz drugih naložb/ Financial revenues from other investments  72.410 126.811

II. Finančni prihodki iz danih posojil / Financial revenues from loans granted  123.468 100.220

2. Finančni prihodki iz posojil, danih drugim /Financial revenues from loans granted to others  123.468 100.220

III. Finančni prihodki iz poslovnih terjatev / Financial revenues from operating receivables  504.245 493.496

2. Finančni prihodki iz poslovnih terjatev, do drugih / 
Financial revenues from operating receivables due from others  504.245 493.496

K. Finančni odhodki / financial expenses 11 2.142.366 2.256.265

II. Finančni odhodki iz finančnih obveznosti / Financial expenses from financial liabilities  2.012.661 2.087.985

2. Finančni odhodki iz posojil, prejetih od bank / Financial expenses from bank loans  1.786.016 1.859.987

4. Finančni odhodki iz drugih finančni obveznosti / Financial expenses from other financial liabilities  226.645 227.998

III. Finančni odhodki iz poslovnih obveznosti / Financial expenses from operating liabilities  129.705 168.280

2. Finančni odhodki iz posl. obveznosti do dob./
Financial expenses from liabilities to suppliers and bills payable

 129.705 168.280

L. Drugi prihodki / Other revenues 12 1.009.299 948.305

M. Drugi odhodki / Other expenses 13 367.152 1.652.712

N. Celotni dobiček pred obdav. / Total profit before tax  8.365.806 5.579.707

P. Davek od dobička / Corporation tax 14 2.050.590 1.009.187

R. Odloženi davki / Deferred tax 15 -324.161 222.235

S. Čisti dobiček / Net profit  6.639.377 4.348.285

 Dobiček skupine / Profit of the group  6.307.408 4.146.090

 Dobiček manj. Lastnikov / Profit of minority shareholders  331.969 202.195

Pojasnila k računovodskim izkazom so sestavni 

del računovodskih izkazov, ki jih je potrebno brati 

v povezavi z njimi.

Notes to the financial statements are a constituent 

part of these financial statements and must be read 

in conjunction therewith.
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2.2. KONSOLIDIRANA 
BILANCA STANJA za leto 
končano 31.12.2007

Bilanca stanja je računovodski izkaz, ki prikazuje 

premo ženje in njegove vire na dan 31.12.2007. Pod 

premoženjem so zajete aktivne postavke bilance 

stanja. Te so financirane z viri sredstev. Bilanca stanja 

nam daje bistvene računovodske informacije za pot rebe 

obvladovanja ekonomskega položaja in rasti podjetja.

2.2 CONSOLIDATED BALANCE 
SHEET for the year ended on 
31 December 2007

Balance sheet is a financial statement showing 

assets and liabilities as at 31 December 2007. Assets 

include the asset side of the balance sheet. They are 

financed by liabilities. The balance sheet provides 

essential accounting information required to manage 

the economic situation and growth of the Company.

KONSOLIDIRANA BILANCA STANJA za leto končano 31.12.2007 / 
CONSOLIDATED BALANCE SHEET for the year ended on 31 December 2007

€

Naziv / Item

Znesek 
Amount

Znesek 
Amount

I-XII. 2007 I-XII. 2006

Pojasnila / Note

Sredstva / Assets 232.112.177 194.460.000

A. Dolgoročna sredstva / Non-current assets 1 142.096.687 132.844.821

I. Neop. sredstva in dolgoročne aktivne časovne raz. / 
Intangible assets and long-term deferred items

 1.853.334 1.786.121

1. Neopredmetena sredstva / Intangible assets  1.853.334 1.786.121

II. Opredmetena osnovna sredstva / Tangible fixed assets  119.962.130 108.781.645

1. Zemljišča / Land  15.488.658 16.141.002

2. Zgradbe / Buildings  62.136.105 64.590.444

3. Proizvajalne naprave in stroji / Production machinery and equipment 26.078.424 23.199.603

4. Druge naprave in oprema, DI in druga op. OS / 
Other devices, equipment and machinery, digital and other tangible fixed assets

856.731 159.812

5. Biološka sredstva / Biological assets 370.194 371.013

6. Opredmetena osnovna sredstva v gradnji in izdelavi / 
Tangible fixed assets under construction and development

12.528.148 3.608.145

7. Predujmi za pridobitev opredmetenih OS / Advance payments for acquisition of tangible fixed assets 2.503.870 711.626

III. Naložbene nepremičnine / Investment property 2.232.892 1.349.165

IV. Dolgoročne finančne naložbe / Long-term financial investments 2 16.909.116 20.107.584

1. Dolgoročne finančne naložbe razen posojil / Long-term financial investments except loans  16.409.690 19.615.917

2. Dolgoročna posojila / Long-term loans  499.426 491.667

V. Dolgoročna poslovne terjatve / Long-term operating receivables 25.726 30.983

3. Dolgoročna poslovne terjatve do drugih / Long-term operating receivables from others 25.726 30.983

VI. Odložene terjatve za davek / Deferred tax assets 3 1.113.489 789.323

B. Kratkoročna sredstva / Current assets 89.714.779 61.383.303

I. Zaloge / Inventories 4 32.236.252 20.501.422

1. Material / Material  12.478.942 5.258.282

2. Nedokončana proizvodnja / Work-in-progress  11.451.855 9.054.852

3. Proizvodi / Products  6.968.338 5.065.916

4. Trgovsko blago / Merchandise  1.337.117 1.122.372

III. Kratkoročne finančne naložbe / Short-term financial investments 5 16.173.408 6.069.513

1. Kratkoročne finančne naložbe, razen posojil / Short-term financial investments, except loans  1.309.115 3.945.296

2. Kratkoročna posojila / Short-term loans 14.864.293 2.124.217

IV. Kratkoročne poslovne terjatve / Short-term operating receivables 6 39.248.553 31.491.444

2. Kratkoročne poslovne terjatve do kupcev / Short-term accounts receivable  29.291.883 23.979.941

3. Kratkoročne poslovne terjatve do drugih / Other short-term operating receivables 9.956.670 7.511.503

V. Denarna sredstva / Cash 7 2.056.566 3.320.924
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C. Kratkoročne aktivne časovne raz. / Short-term deferred items  8 300.711 231.876

Zunajbilančna sredstva / off-balance sheet assets 27.308.000 27.271.000

Obveznosti do virov sredstev / Liabilities and equity  232.112.177 194.460.000

Kapital skupine / Capital of the group 1 122.165.000 109.762.000

Kapital manjš. Lastnikov / Capital of minority shareholders 1.552.000 1.273.000

A. Kapital skupaj / Total capital  123.717.000 111.035.000

I. Vpoklicani kapital / Called-up capital  24.672.425 24.672.425

1. Osnovni kapital / Share capital 24.672.425 24.672.425

II. Kapitalske rezerve / Capital reserves  53.628.505 53.629.155

III. Rezerve iz dobička / Reserves from profits  24.599.521 21.528.530

1. Zakonske rezerve / Legal reserves 7.688.570 7.689.237

2. Rezerve za lastne delnice in lastne poslovne deleže / Reserves for treasury shares and stakes 876.848 1.063.045

3. Rezerve za lastne delnice in lastne poslovne deleže / Reserves for treasury shares and stakes -876.848 -1.063.045

4. Statutarne rezerve / Statutory reserves 1.445.931 921.057

5. Druge rezerve iz dobička / Other reserves from profit 15.465.020 12.918.236

IV. Presežek iz prevrednotenja / Revaluation surplus  7.770.156 2.325.300

V. Preneseni čisti izid / Net profit or loss brought forward  9.782.980 6.763.135

VII. Čisti izid iz poslovnega leta / Net profit for the financial year  3.263.413 2.116.455

B. Rez. In dolg. Pasivne časovne raz. / Provisions and long-term accrued items  2 10.208.179 10.677.434

1. Rezervacije / Provisions 9.766.708 10.440.966

2. Dolgoročne pasivne časovne razmejitve / Long-term accrued items 441.471 236.468

C. Dolgoročne obveznosti / Non-current liabilities 3 6.449.665 8.638.426

1. Dolgoročne finančne obveznosti / Long-term financial liabilities 5.060.284 7.143.842

b) Dolgoročne finančne obveznosti do bank / Long-term financial liabilities to banks 2.425.043 4.841.174

c) Druge dolgoročne finančne obveznosti / Other long-term financial liabilities 2.635.241 2.302.668

II. Dolgoročne poslovne obveznosti / Long-term operating liabilities  1.389.381 1.494.584

3. Druge dolgoročne poslovne obveznosti / Other long-term operating liabilities  1.389.381 1.494.584

Č. Kratkoročne obveznosti / Current liabilities 4 89.285.656 61.600.642

II. Kratkoročne finančne obveznosti / Short-term financial liabilities  45.091.540 31.090.671

2. Kratkoročne finančne obveznosti do bank / Short-term financial liabilities to banks  43.552.472 29.146.620

3. Druge kratkoročne finančne obveznosti / Other short-term financial liabilities  1.539.068 1.944.051

III. Kratkoročne poslovne obveznosti / Short-term operating liabilities  44.194.116 30.509.971

2. Kratkoročne poslovne obveznosti do dobaviteljev / Short-term accounts payable  39.196.636 26.733.137

3. Druge kratkoročne poslovne obveznosti / Other short-term operating liabilities  4.997.480 3.776.834

D. Kratkoročne pasivne čas. Raz. / Short-term accrued items 5 2.451.677 2.508.498

Zunajbilančne obveznosti / Off-balance sheet liabilities 6 27.308.000 27.271.000

Pojasnila k računovodskim izkazom so sestavni del 

računovodskih izkazov, ki jih je potrebno brati v 

povezavi z njimi.

Notes to the financial statements are a constituent 

part of these financial statements and must be read 

in conjunction therewith.
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2.3. IZKAZ DENARNIH TOKOV 2.3 CASH FLOW STATEMENT

Izkaz denarnih tokov / 
Cash flow statement

€

 

Naziv / Item
2007 2006

A. Denarni tokovi pri poslovanju / Cash flows from operations 195.625.552 13.245.013

a) Postavke izkaza poslovnega izida / Profit & loss account items 195.625.552 174.788.175

Poslovni prihodki (razen za prevrednotenje) in finančni prihodki iz poslovnih terjatev / 
Operating revenues and financial revenues from operating receivables

195.166.092 173.778.988

Poslovni prihodki / Operating revenues 459.460 0

Finančni prihodki iz poslovnih terjatev / Financial revenues from operating receivables -2.050.590 1.009.187

Davek od dohodka / Corporation tax -180.475.260 -161.543.162

Poslovni odhodki brez amortizacije (razen za prevrednotenje) in finančni odhodki iz poslovnih 
obveznosti / 
Operating expenses excluding depreciation and financial expenses from operating liabilities

-180.236.810 -161.543.162

Poslovni odhodki brez amortizacije / Operating expenses excluding depreciation -238.450 0

Finančni odhodki iz poslovnih obveznosti / Financial expenses from operating liabilities -6.832.074 891.001

b)
Spremembe čistih obratnih sredstev (in časovnih razmejitev, rezervacij ter odloženih terjatev 
in obveznosti za davek) poslovnih postavk bilance stanja / 
Changes in working capital item of the balance sheet

-7.757.109 -3.640.004

Začetne manj končne poslovne terjatve / Opening less closing operating receivables -68.835 -97.000

Začetne manj končne aktivne časovne razmejitve / Opening less closing deferred items -11.734.830 5.041.005

Začetne manj končne zaloge / Opening less closing inventories -324.166  

Začetne manj končne odložene terjatve za davek / Opening less closing deferred tax assets 13.578.942 -710.001

Končni manj začetni poslovni dolgovi / Closing less opening operating liabilities -526.076 297.000

Končne manj začetne pasivne časovne razmejitve in rezervacije / 
Closing less opening accrued items and provisions

6.267.628 12.354.012

c)
Prebitek prejemkov ali izdatkov pri poslovanju / 
Surplus cash receipts or disbursements from operations

0 0

B. Denarni tokovi pri naložbenju / Cash flows from investments 11.021.159 2.542.003

a) Prejemki pri naložbenju / Cash receipts from investment activities 1.236.126 2.542.003

Prejemki od dobljenih obresti in deležev v dobičku, ki se nanašajo na naložb./ 
Receipts from interest and profit participations related to investment activities

0 0

Prejemki od odtujitve neopredmetenih sredstev / Receipts from disposal of intangible assets 1.653.014 0

Prejemki od odtujitve opredmetenih osnovnih sredstev / Receipts from disposal of tangible fixed assets 4.425.831 0

Prejemki od odtujitve dolgoročnih finančnih naložb / 
Receipts from disposal of long-term financial investments

3.706.188 0

Prejemki od odtujitve kratkoročnih finančnih naložb / 
Receipts from disposal of short-term financial investments

-22.275.146 -14.369.014

b) Izdatki pri naložbenju / Cash disbursements from investment activities 0 -2.546.003

Izdatki za pridobitev neopredmetenih sredstev / Disbursements for acquisition of intangible assets 0 0

Izdatki za pridobitev dolgoročnih finančnih naložb / 
Disbursements for acquisition of long-term financial investments

-8.347.344 -11.823.012

Izdatki za pridobitev opredmetenih osnovnih sredstev / 
Disbursements for acquisition of tangible fixed assets

-13.927.803  

Izdatki za pridobitev kratkoročnih finančnih naložb / 
Disbursements for acquisition of short-term financial investments

-11.253.987 -11.827.012

c) Prebitek prejemkov ali izdatkov pri naložbenju / Surplus cash receipts or disbursements from investments 0 0

C. Denarni tokovi pri financiranju / Cash flows from financing 9.141.315 0

a) Prejemki pri financiranju / Cash receipts from financing activities 0 0

Prejemki od vplačanega kapitala / Receipts from paid-in capital 0 0

Prejemki od povečanja dolgoročnih finančnih obveznosti / 
Receipts from increase in long-term financial investments

9.141.315 0
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b) Izdatki pri financiranju / Cash disbursements from financing activities -5.419.313 527.001

Izdatki za dane obresti, ki se nanašajo na financiranje / 
Disbursements for interest expenses related to financing

-2.155.647 888.001

Izdatki za vračila kapitala / Disbursements for repayment of equity capital 0 0

Izdatki za odplačila dolgoročnih finančnih obveznosti / 
Disbursements for repayment of long-term financial liabilities

-2.375.162 -6.223.006

Izdatki za odplačila kratkoročnih finančnih obveznosti / 
Disbursements for repayment of short-term financial liabilities

234.782 6.471.006

Izdatki za izplačila dividend in drugih deležev v dobičku / 
Disbursements for dividends and other profit participations

-1.123.286 -609.001

c)
Prebitek prejemkov ali izdatkov pri financiranju / 
Surplus cash receipts or disbursements from financing activities

3.722.001 -527.001

Č. Končno stanje denarnih sredstev / Closing balance of cash 2.056.566 3.322.003

x) Denarni izid v obdobju / Cash flow for the period -1.264.358 431.000

y) Začetno stanje denarnih sredstev / Opening balance of cash 3.320.924 2.891.003
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IZKAZ GIBANJA KAPITALA za obdobje od 1. januarja do 31. decembra 2007 /
STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY for the period from 1 January to 31 December 2007

Rezerve iz dobička / Profit reserves

Osnovni 
kapital /

Share capital

Kapitalske 
rezerve /

Capital 
reserves

Zakonske 
rezerve /

Legal reserves

Statutarne 
rezerve /
Statutory 
reserves

Rezerve 
za lastne 
delnice /

Reserves for 
treasury shares

I/1 II/1 III/1 III/2 III/3

A. Stanje 1. Januarja 2007 / As at 1 January 2007 24.672.425 53.629.155 7.689.237 921.057 1.063.045

B. Premiki v okvir kapitala: / Capital increase

 
Vnos čistega poslovnega izida poslovnega leta 
2007 (januar-december) /
Entry of net profit or loss for 2007 (January-December)

Vnos zneska posebnih prevredotenj kapitala / 
Entry of special capital revaluation amount

Druga povečanja sestavin kap. / 
Other increases of equity capital elements

C. Premiki v kapitalu / Capital restructuring - 650 -667 524.874

 

Razporeditev čistega dobička poslovnega leta in 
preteklega leta po sklepu uprave in nadzornega 
sveta /
Distribution of net profit for the financial year and the 
preceding year based on a decision of the Board of 
Directors and the Supervisory Board

Razpustitev rezerv za lastne deleže in 
razporeditev na druge sestavine kapitala / 
Cancellation of reserves for treasury shares and 
allocation to other capital elements

Druge prerazporeditve sestavin kapitala /
Other reallocations of capital elements

-650 -667 524.874

D. Premiki iz kapitala / Capital decrease 186.197

Razdelitev za dividende / Distribution for dividends

Oblikovanje / razpustritev sklada lastnih delnic /
Establishment / cancellation of portfolio of treasury 
shares

186.197

Razdelitev: nagrade upravi in NS /
Distribution: awards for Board of Directors and SB

E.
Stanje 31. decembra 2007 /
As at 31 December 2007

24.672.425 53.628.505 7.688.570 1.445.931 876.848

IZKAZ GIBANJA KAPITALA 
za obdobje od 1. januarja 
do 31. decembra 2007

STATEMENT OF CHANGES IN 
EQUITY for the period from 
1 January to 31 December 2007
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€

Rezerve iz dobička /
Profit reserves

Prenesena 
čista (izguba) 

dobiček /
Net profit 

(loss) brought 
forward

Čisti dobiček 
poslovnega 

leta /
Net profit for 
the financial 

year

Presežek iz 
prevredno-

tenja /
Revaluation 

surplus

Skupaj
kapital / 

Total capital

Kapital 
večinskega 

lastnike / 
Capital of 
majority 

shareholder

Kapital 
manjšinskega 

lastnika / 
Capital of 
minority 

shareholders

Rezerve 
za lastne 
delnice – 

odbitna 
postavka/

Reserves for 
treasury shares 

– deduction 
item

Druge 
rezerve iz 
dobička/

Other reserves 
from profit

III/4 III/5 IV/1 V/1 VI/1

- 1.063.045 12..918..236 8.879.590 2.325.300 111.035.000 109.762.000 1.273.000

6.639.377 5.444.856 12.084.233 12.084.233

6.639.377 6.639.377 6.639.377

5.444.856 5.444.856 5.444.856

0

2.546.784 2.159.504 -3.375.964 1.853.881 1.574.881 279.000

2.360.000 2.115.628 -2.851.090 1.624.538 1.624.538

186.784 186.784 186.784

43.876 -524.874 42.559 -236.441 279.000

- 186.197 1.256.114 1.256.114 1.256.114

1.167.749 1.167.749 1.167.749

- 186.197 88.365 88.365 88.365

- 876.848 15.465.020 9.782.980 3.263.413 7.770.156 123.717.000 122.165.000 1.552.000
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IZKAZ GIBANJA KAPITALA od 01.01.2007 do 31.12.2007 /
STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY for the period from 1 January to 31 December 2007

Rezerve iz dobička / Profit reserves

Osnovni 
kapital /

Share capital

Kapitalske 
rezerve /

Capital 
reserves

Zakonske 
rezerve /

Legal reserves

Statutarne 
rezerve /
Statutory 
reserves

Rezerve 
za lastne 
delnice /

Reserves for 
treasury shares

I/1 II/1 III/1 III/2 III/3

Stanje 31. decembra 2005/ 
As at 31 December 2005

24.672.000 53.629.000 7.689.000 687.000 1.063.000

Preračuni zaradi prehoda na SRS 2006 / 
Calculations resulting from transition to the SAS 2006

Preračun naložb 1.1.2006 / 
Calculation of investments 1 January 2006

A. Stanje 01. januarja 2006 / As at 1 January 2006 24.672.000 53.629.000 7.689.000 687.000 1.063.000

B. Premiki v okvir kapitala/ Increase in capital

Vnos čistega poslovnega izida poslovnega leta 
2006 / Entry of special capital revaluation amount

Presežek iz prevrednotenja / Revaluation surplus

Druga povečanja sestavin kap. / Other increases of 
equity capital elements

C. Premiki v kapitalu / Capital restructuring 234.000

Razporeditev čistega dobička poslovnega leta in 
preteklega leta po sklepu uprave in nadzornega 
sveta / Distribution of net profit for the financial year 
and the preceding year based on a decision of the Board 
of Directors and the Supervisory Board

234.000

Druge prerazporeditve sestavin kapitala / Other 
reallocations of capital elements

D. Premiki iz kapitala / Capital decrease

Izplačilo dividend / Payment of dividends

E. Stanje 31. decembra 2006 / As at 31 December 2006 24.672.000 53.629.000 7.689.000 921.000 1.063.000

2.4. IZKAZ GIBANJA 
KAPITALA od 01.01.2007 
do 31.12.2007

2.4 STATEMENT OF CHANGES IN 
EQUITY for the period from 1 January 
to 31 December 2007
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€

Rezerve iz 
dobička /

Profit reserves

Prenesena 
čista (izguba) 

dobiček /
Net profit 

(loss) brought 
forward

Čisti dobiček 
poslovnega 

leta /
Net profit for 
the financial 

year

Presežek iz 
prevredno-

tenja /
Revaluation 

surplus

Kapital 
manjšinskih

lastnikov/ 
Capital of 
minority 

shareholders

Skupaj 
kapital / 

Total capital

Druge 
rezerve iz 
dobička/

Other reserves 
from profit

III/4 IV/1 V/1 VI/1

12.898.000 727.000 1.435.000 6.770.000 4.424.000 113.995.000

-1.043.000 -914.000 -1.435.000 -4.847.000 -8.238.000

5.491.000 5.491.000

11.856.000 5.304.000 1.923.000 4.424.000 111.248.000

3.146.000 402.000 3.548.000

3.146.000 3.146.000

402.000 402.000

796.000 -1.030.000 -3.151.000 -3.151.000

796.000 -1.030.000

-3.151.000 2.340.000

-609.000 -609.000

-609.000 -609.000

11.856.000 5.491.000 2.116.000 2.325.000 1.273.000 111.035.000
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3. POJASNILA 
k računovodskim 
izkazom za leto 
končano 31.12.2007

3.1. PODLAGE ZA SESTAVITEV 
RAČUNOVODSKIH IZKAZOV

Konsolidirani računovodski izkazi so sestavljeni v 

skladu z računovodskimi in poročevalskimi zahtevami 

slovenskih računovodskih standardov 2006, ki 

so pričeli veljati 1.1.2006 (v nadaljevanju SRS) in 

Zakonom o gospodarskih družbah ZGD-1).

Podatki v računovodskih izkazih temeljijo na 

knjigovodskih listinah in poslovnih knjigah vodenih 

v skladu s Slovenskimi računovodskimi standardi. 

Pri pripravi so upoštevane temeljne računovodske 

predpostavke: časovna neomejenost poslovanja, 

dosledna stanovitnost in nastanek poslovnega 

dogodka. Pri računovodskih usmeritvah so upoštevana 

osnovna računovodska načela: previdnost, prednost 

vsebine pred obliko in pomembnost.

Tečaj in način preračuna v 
domačo valuto

Vse terjatve in obveznosti nominirane v tuji valuti 

so bile na dan 31.12.2007 preračunane v evre po 

srednjem tečaju Banke Slovenije Tečajne razlike iz 

preračunov so izkazane med finančnimi prihodki 

oz. finančnimi odhodki. Pri preračunu sredstev in 

obveznostih, izkazanih v tujih valutah, so na dan 

31.12.2007 uporabljeni tečaji za HRK in YUM.

Računovodske usmeritve

Neopredmetena sredstva

Neopredmetena sredstva so ob začetnem 

pripoznavanju ovrednotena po nabavni vrednosti. 

Za neopredmetena sredstva se v poslovnih knjigah 

izkazujejo posebej njihove nabavne vrednosti in 

posebej popravki vrednosti. V bilanci stanja se 

izkazujejo zgolj po neodpisani vrednosti, ki je razlika 

med nabavno vrednostjo in popravkom vrednosti. 

Pri neopredmetenih sredstvih skupina Perutnina Ptuj 

3. NOTES to Financial 
Statements for the 
Year Ended on 
31 December 2007

3.1 BASIS FOR COMPILING 
FINANCIAL STATEMENTS

Consolidated Financial Statements were compiled in 

line with the accounting and reporting requirements 

of the Slovenian Accounting Standards 2006 

coming into force on 1 January 2006 (hereinafter 

referred to as: SAS) and the Companies Act (ZGD-1). 

Data in financial statements are based on book-

keeping documents and books of account kept 

in line with the Slovenian Accounting Standards. 

In their compilation, the following fundamental 

accounting assumptions were taken into account: 

going concern, consistency and accrual basis. The 

accounting policies were based on the following 

fundamental accounting principles: prudence, 

substance over form, and materiality.

Exchange rate and method of translation 
into domestic currency

All receivables and liabilities, expressed in foreign 

currencies, were translated into Euros at the 

mean exchange rate of the Bank of Slovenia as at 

31 December 2007. Exchange differences from 

translations are posted in financial revenues and 

financial expenses, respectively. In translation of 

assets and liabilities, expressed in foreign currency, 

we used exchange rates for HRK and YUM as at 

31 December 2007.

Accounting policies

Intangible assets

Upon initial posting, intangible assets are recorded 

at their historical cost. Historical cost and value 

adjustments are disclosed separately in books of 

account for intangible assets. In the balance sheet, 

intangible assets are disclosed exclusively at their 

residual value, which is the difference between the 
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uporablja model nabavne vrednosti. Neopredmetena 

sredstva imajo končne dobe koristnosti.

Skupina ob pripravi računovodskih izkazov 

pre verja morebitne znake slabitve 

neopredmetenih sredstev.

Opredmetena osnovna sredstva

Za opredmetena osnovna sredstva so v poslovnih 

knjigah izkazane posebej nabavne vrednosti in 

posebej popravki vrednosti, pri čemer popravek 

vrednosti predstavlja njihov kumulativni odpis kot 

posledico amortiziranja. V bilanci stanja so izkazana 

po neodpisani vrednosti, ki predstavlja razliko med 

nabavno in odpisano vrednostjo.

Nabavna vrednost opredmetenih osnovnih 

sred stev večjih vrednosti je razdeljena na 

posamezna opred me tena osnovna sredstva z 

različnimi dobami koristnosti.

Nabavna vrednost ne vsebuje stroškov razgradnje 

oz. odstranitve opredmetenih osnovnih sredstev.

Skupina Perutnina Ptuj uporablja model nabavne 

vrednosti in vodi opredmetena osnovna sredstva 

po njihovih nabavnih vrednostih zmanjšanih za 

amortizacijski popravek vrednosti in nabrane 

izgube zaradi oslabitev.

V dejansko nabavno vrednost opredmetenega 

osnovnega sredstva so zajeti njegova nakupna cena 

in vsi stroški, ki jih je mogoče neposredno pripisati 

njihovi usposobitvi za nameravano uporabo. Kasneje 

nastali stroški, ki so povezani z opredmetenim 

osnovnim sredstvom, povečujejo njegovo nabavno 

vrednost, če le povečujejo bodoče koristi v 

primerjavi s prej ocenjenimi.

Opredmeteno osnovno sredstvo, pridobljeno na 

podlagi finančnega najema, je sestavni del opred-

metenih osnovnih sredstev skupine, ki ji pripada. 

Skupina ob pripravi računovodskih izkazov 

preverja morebitne znake slabitve opredmetenih 

osnovnih sredstev.

historical cost and the value adjustment.

The Perutnina Ptuj Group used the cost model for 

posting intangible assets. Intangible assets have 

finite useful lives.

When compiling financial statements, the Group 

checks for any impairment of intangible assets.

Tangible fixed assets

Tangible fixed assets are recognised in the records at 

two separate values: the historical cost, and the value 

adjustments, in which the value adjustment is their 

accumulated write-off as a result of depreciation. 

In the balance sheet tangible fixed assets are 

disclosed exclusively at their residual value, which is 

the difference between the historical cost and the 

written-off value.

Historical value of higher valued tangible fixed assets 

is divided into individual tangible fixed assets with 

different useful lives.

Historical value does not include costs of destruction 

or removal of tangible fixed assets.

The Perutnina Ptuj Group uses the cost model, 

which is why tangible fixed assets are carried at 

historical cost reduced by the accumulated 

depreciation and impairment losses.

The actual costs of purchase of an individual 

item of tangible fixed assets. include its purchase 

price and all expenses that are necessary to make 

the asset ready for its intended use. Subsequent 

expenses related to a tangible fixed asset represent 

improvements that ought to be added to the 

historical cost, provided they increase the future 

benefits from the existing assets beyond their 

previously assessed standard of performance.

An item of tangible fixed assets acquired on the basis 

of a financial lease is a part of the class of the tangible 

fixed assets it belongs to.

When compiling financial statements, the Group 

checks for any impairment of tangible fixed assets.
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Naložbene nepremičnine

Naložbene nepremičnine so nepremičnine, 

posedovane, da bi prinašale najemnino ali povečevale 

vrednost dolgoročne naložbe ali oboje.

Skupina meri naložbene nepremičnine po modelu 

nabavne vrednosti, kar pomeni, da se naložbene 

nepremičnine vodijo po nabavni vrednosti zmanjšani 

za amortizacijske popravke vrednosti in nabrane 

izgube zaradi oslabitev.

Če se uporaba nepremičnine spremeni v tej meri, da 

zahteva prerazvrstitev med opredmetena osnovna 

sredstva, se vrednotijo po metodi vrednotenja 

opredmetenih osnovnih sredstev.

Skupina vsako leto, najkasneje ob pripravi računo vod-

skih izkazov ugotavlja ali obstajajo znaki slabitve.

Amortizacija

Osnovna sredstva se amortizirajo posamično. 

Amortizacija je obračunana po linearni časovni metodi 

z uporabo letnih amortizacijskih stopenj. V primeru, 

da se v obračunskem obdobju spremeni metoda 

amortiziranja je potrebno izmeriti učinke spremembe, 

jih opisati in navesti razloge za spremembe.

Opredmeteno osnovno sredstvo se začne amortizirati 

prvi dan naslednjega meseca potem, ko je osnovno 

sredstvo razpoložljivo za uporabo. 

Neopredmeteno sredstvo se začne amortizirati takoj, 

ko je razpoložljivo za uporabo.

Amortizacija je obračunana po stopnjah, ki so določene 

za posamezno osnovno sredstvo in se med obračunskim 

letom ne spreminjajo. V letu 2007 amortizacijske stop-

nje glede na predhodnje leto niso spreminjale.

Uporabljene letne amortizacijske stopnje so naslednje:

• gradbeni objekti  od 1,0 - 3,0 %

• oprema    od 12,5 - 20,0 %

• računalniška oprema  od 25,0 - 30,0 %

• večletni nasadi   5,0 %

• osnovna čreda   20,0 %

• neopredmetena sredstva  od 12,5 - 20,0 %

• naložbene nepremičnine  od 1,0 - 3,0%

Zemljišča in umetniška dela se ne amortizirajo.

Investment property

Investment property is real estate in possession 

with a purpose of bringing the rent or increasing 

the value of a long-term investment, or both.

Investment property is posted by using the cost 

model and is carried at historical cost less any 

accumulated depreciation and impairment losses.

In case the use of property changes to such extent 

that it is necessary to reallocate it among tangible 

fixed assets, it shall be posted by the valuation 

method used for tangible fixed assets.

The Group annually and not later than upon 

compiling financial statements determines 

whether any signs of impairment exist.

Depreciation

Fixed assets are depreciated individually. Depreciation 

is accrued on a straight-line basis by using annual 

depreciation rates. In an accounting period, in which 

the depreciation method is changed, the effects 

of the method change should be measured and 

described together with the reasons for the change.

Depreciation of a tangible fixed asset starts on the 

first day of the following month after this fixed asset 

is available for use.

Depreciation of an intangible asset starts when this 

asset is available for use.

Depreciation is charged according to depreciation 

rates determined for individual fixed assets, 

which do not change during the year. In 2007, the 

depreciation rates did not change with regard to 

the previous year.

Applied annual depreciation rates are as follows:

• Buildings   1,0 - 3,0 %

• Equipment    12,5 - 20,0 %

• Computer equipment  25,0 - 30,0 %

• Long-term plantations  5,0 %

• Breeding and working flock 20,0 %

• Intangible assets  12,5 - 20,0 %

• Investment property  1,0 - 3,0%

Land and works of art are not depreciated.
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Dolgoročne finančne naložbe

Dolgoročne finančne naložbe vseh vrst se v začetku 

izkazujejo po nabavni vrednosti, ki ji ustrezajo 

naložena denarna sredstva ali drugačna sredstva.

Skupina Perutnina Ptuj ima dolgoročne naložbe 

razvrščene v skupino »za prodajo razpoložljiva 

finančna sredstva«.

Pri obračunavanju običajnih nakupov in prodaj 

finančnih naložb skupina Perutnina Ptuj upošteva 

datum trgovanja (na dan nakupa postane skupina 

Perutnina Ptuj lastnica finančne naložbe).

Ob začetnem pripoznanju se finančna naložba meri po 

pošteni vrednosti, če je le mogoče. Začetni pripoznani 

vrednosti se prištejejo še stroški posla, ki izhajajo 

neposredno iz nakupa ali izdaje finančnega sredstva.

Za finančne naložbe za katere je mogoče ugotoviti 

poš teno vrednost naložbe se merijo po pošteni vred-

nosti. Finančne naložbe za katere ni mogoče ugotoviti 

poštene vrednosti se merijo po nabavni vrednosti.

Po začetnem pripoznanju so te naložbe izmerjene po 

pošteni vrednosti. Spremembe poštene vrednosti so 

pripoznane neposredno v kapitalu. Ko se pripoznanje 

naložbe odpravi, se s tem povezani dobiček ali izguba 

prenese v poslovni izid.

Zaloge

Količinska enota zaloge materiala in trgovskega blaga 

se izvirno vrednoti po nabavni ceni, ki jo sestavljajo 

kupna cena, uvozne dajatve in neposredni stroški 

nabave. Kupna cena je zmanjšana za dobljene po  pu-

ste. Poraba materiala in trgovskega blaga vrednotimo 

v skupini po metodi tehtanih povprečnih cen.

Količinska enota proizvoda oz. nedokončane 

proizvodnje se izvirno vrednoti po proizvajalnih 

stroških. S proizvajalnimi stroški so mišljeni 

neposredni stroški materiala, neposredni stroški 

dela, neposredni stroški storitev, neposredni stroški 

amortizacije in splošni proizvajalni stroški.

Zaloge se zaradi oslabitve prevrednotujejo, če knjigo-

vodska vrednost presega njihovo tržno vrednost.

Long-term financial investments

Initially, long-term financial investments of all classes 

are carried at historical cost corresponding to invested 

cash or other assets.

The Perutnina Ptuj Group posts long-term investments 

as “available-for-sale financial assets”.

When accounting for the usual sale and purchase of 

financial investments the Perutnina Ptuj Group takes 

into account the trading date (the Perutnina Ptuj 

Group becomes the owner of a financial investment 

as at the purchase date).

If possible, a financial investment is measured at fair 

value upon recognition. The initially recognised value 

is added the transactions costs stemming directly 

from purchase or issue of a financial asset.

Financial investments for which fair value can 

be established are posted at that value. Financial 

investments for which fair value cannot be 

determined are valued at historical cost. 

After initial recognition such investments are 

measured at fair value. Changes in fair value are 

recognised directly in capital. Once the investment 

is recognised, the corresponding profits or losses 

are transferred to profit/loss.

Inventories

Quantity units of inventories of material and 

merchandise are initially posted at the historical cost 

composed of the purchase price, import duties and 

directly attributable acquisition costs. The purchase 

price is reduced by received discounts. The Group 

records consumption of material and merchandise 

at the weighted average price method.

Quantity units of inventories of products and work-

in-progress are initially valued at production costs. 

Production costs include direct costs of material, 

direct labour costs, direct costs of services, direct 

depreciation costs and production overheads.

Inventories shall be revaluated for impairment 

if their book value exceeds their market value.
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Terjatve

Terjatve se v začetku izkazujejo v zneskih, ki izhajajo iz 

ustreznih listin, ob predpostavki, da bodo tudi plačane. 

V bilanci stanja so terjatve prikazane v neto vrednosti, 

kar pomeni, da so zmanjšane za popravke vrednosti 

za sporne in dvomljive terjatve. Popravek vrednosti 

je oblikovan na osnovi ocene realne izterljivosti 

posamezne terjatve. Popravek vrednosti za terjatve 

v Sloveniji je oblikovan v višini terjatev, ki so v tožbi, 

stečaju, likvidaciji ali prisilni poravnavi. Terjatve v 

tujini starejše od enega leta je skupina Perutnina 

Ptuj presojala vsako posamično in nato oblikovala 

popravek vrednosti terjatev.

Terjatve do pravnih in fizičnih oseb v tujini se prera-

čunajo v domačo valuto na dan nastanka. Tečajne raz-

like, ki se pojavijo do dneva poravnave takšnih terjatev 

ali do dneva bilance stanja, se šteje kot pos tavka 

finančnih prihodkov oziroma finančnih odhodkov.

Odložene terjatve za davek

Terjatve za odloženi davek so zneski davka iz dobička, 

ki bodo povrnjeni v prihodnjih obdobjih glede na 

odbitne začasne razlike, prenos neizrabljenih davčnih 

izgub v naslednja obdobja in prenos neizrabljenih 

davčnih dobropisov v naslednja obdobja.

Terjatve za odloženi davek za odbitne začasne 

razlike se pripoznajo, če je verjetno, da se bo pojavil 

razpo ložljivi dobiček, ki ga bo mogoče obremeniti za 

odbitne začasne razlike.

Terjatve za odloženi davek se izkažejo kot 

dolgo ročne terjatve.

Kratkoročne finančne naložbe

Kratkoročne finančne naložbe se ob začetku 

izkazujejo po nabavni vrednosti, ki ji ustrezajo 

naložena denarna ali drugačna sredstva.

Kratkoročne finančne naložbe izražene v tuji valuti, 

se na dan bilance stanja preračunajo po srednjem 

tečaju Banke Slovenija, iz utemeljenih razlogov pa 

se lahko uporabi ustrezni tečaj poslovne banke. 

Njihovo povečanje iz tega naslova povečuje 

finančne prihodke, njihovo zmanjšanje pa 

Receivables

At the outset the values disclosed equal those in 

the underlying documents, under assumption that 

payments will be made.

In the balance sheet, receivables are carried at their 

net values, meaning that they are reduced by value 

adjustments of bad and doubtful debt (receivables). 

Value adjustments are formed on the basis of estimated 

actual recoverability of individual receivables. Value 

adjustments for receivables in Slovenia are made 

for the amount of receivables, which are related to 

entities undergoing legal proceedings, bankruptcy and 

liquidation proceedings or compensation. The Perutnina 

Ptuj Group assessed receivables due from abroad older 

than one year individually and then made the value 

adjustment for receivables.

Receivables from foreign legal entities or natural 

persons are translated into domestic currency at the 

exchange rate effective on their date of origin. The 

exchange differences occurring by the date of settling 

such receivables or the balance sheet date are posted 

either as an item of financial income or an item of 

financial expenses.

Deferred tax assets

Deferred tax assets are the amounts of corporation tax 

recoverable in future periods in respect of deductible 

temporary differences; the carryforward of unused tax 

losses, and the carryforward of unused tax credits.

Deferred tax assets for deductible temporary 

differences will be recognised, if it is probable that 

profit will be available for debiting the deductible 

temporary differences.

Deferred tax assets are posted as long-term receivables.

Short-term financial investments

Initially, short-term financial investments are carried 

at historical cost corresponding to the cost of invested 

cash or other assets.

Short-term financial investments expressed in a 

fo reign currency are translated at the mean 

exchange rate of the Bank of Slovenia effective 
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pove čuje finančne odhodke v zvezi s kratkoročnimi 

finančnimi naložbami.

Denarna sredstva

Denarna sredstva in njihovi ustrezniki zajemajo denar 

v blagajni in vloge na vpogled.

Kapital

Celotni kapital podjetja se obvezno razčlenjuje na 

osnovni kapital, vplačani presežek kapitala, rezerve, 

preneseni dobiček ali izguba preteklih let, presežek 

iz prevrednotenja in nerazdeljeni čisti dobiček 

tekočega leta.

Rezervacije in dolgoročne pasivne 
časovne razmejitve

Rezervacije se oblikujejo za sedanje obveze, ki 

izhajajo iz obvezujočih preteklih dogodkov in se 

bodo po predvidevanjih poravnale v obdobju, ki ni 

z gotovostjo določeno, ter katerih velikost je 

mogoče zanesljivo oceniti. 

Med dolgoročnimi pasivnimi časovnimi razmejitvami 

se izkazujejo odloženi prihodki, ki bodo v obdobju 

daljšem od leta dni, pokrili predvidene odhodke. Med 

dolgoročno odložene prihodke se uvršajo tudi državne 

podpore in donacije, prejete za pridobitev osnovnih 

sredstev oziroma pokrivanje določenih stroškov. 

Namen rezervacij je v obliki vnaprej vračunanih 

stroškov oziroma odhodkov zbrati zneske, ki bodo 

v prihodnosti omogočili pokritje takrat nastalih 

stroškov oziroma odhodkov.

Obveznosti

Dolgoročne obveznosti se izkazujejo kot dolgoročne 

finančne obveznosti in dolgoročne poslovne obveznosti. 

Povečujejo se za pripisane obresti ali zmanjšujejo za 

odplačane zneske in morebitne drugačne poravnave, 

če o tem obstaja sporazum z upnikom. Knjigovodska 

vrednost dolgoročnih obveznosti je enaka njihovi izvirni 

vrednosti, zmanjšani za odplačilo glavnice in prenose 

med kratkoročne obveznosti, dokler se ne pojavi potreba 

po prevrednotenju. Obresti dolgoročnih obveznosti so 

finančni odhodki, razen če so vštete v nabavno vrednost 

opredmetenih osnovnih sredstev ali vrednost zalog 

on the balance sheet date; for pertinent reasons, a 

rele vant com mer cial bank’s exchange rate may also 

be used. The consequential increase results in higher 

financial income, whereas the decrease causes a 

rise in finan ci al expenses arising from short-term 

financial investments.

Cash

Cash and cash equivalents include cash in hand 

desk and cash deposits.

Capital

Total capital of the Company must be classified 

as share (subscribed) capital, paid capital surplus, 

reserves, profit or loss brought forward from previous 

years, capital revaluation surplus, and undistributed 

profit of the current year.

Provisions and long-term accrued items

Provisions are made for present obligations arising 

from obligating past events to be settled in a period 

not determined with certainty and whose amounts 

can reliably be estimated.

Deferred revenues expected to cover estimated 

expenses incurred in a period exceeding one year 

are disclosed in accrued items. Long-term deferred 

revenues also include government grants and 

donations received for acquisition of fixed assets or to 

cover certain expenses.

The purpose of provisions is to collect amounts in t

he form of accrued costs / expenses, which will 

provide for future settlement of costs / expenses 

incurred at the time.

Liabilities

Non-current liabilities are posted as long-term 

financial liabilities and long-term operating liabilities. 

They may be increased by accrued interest or 

decreased by paid amounts and any other settlements 

upon agreement with the creditor. The carrying 

amount of non-current liabilities equals their original 

value reduced by any paid amounts of the principal 

and transfers to current liabilities until the need occurs 

for their revaluation. Interest on non-current liabilities 
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proizvodov in nedokončane proizvodnje.

Pri kratkoročnih obveznostih se ločeno izkazujejo 

kratkoročne finančne obveznosti in kratkoročne 

poslovne obveznost. Kratkoročne finančne 

obveznosti so dobljena posojila. Kratkoročne 

poslovne obveznosti so dobljeni predujmi in varščine 

od kupcev, obveznosti do dobaviteljev doma in v 

tujini, obveznosti za nezaračunano blago in storitve, 

obveznosti do delavcev, obveznosti do državnih 

institucij in druge obveznosti.

Kratkoročne časovne razmejitve

Kratkoročne časovne razmejitve so terjatve in druga 

sredstva in obveznosti, ki se bodo po predvidevanjih 

pojavili v letu dni in katerih nastanek je verjeten, 

velikost pa zanesljivo ocenjena.

Aktivne časovne razmejitve zajemajo kratkoročno 

odložene stroške oziroma kratkoročno odložene 

odhodke, ter kratkoročno nezaračunane prihodke, 

ki se izkazujejo posebej in razčlenjujejo na 

pomembnejše vrste.

Pasivne časovne razmejitve zajemajo kratkoročno 

vnaprej zaračunane stroške oziroma kratkoročno 

vnaprej vračunane odhodke in kratkoročno odložene 

prihodke, ki se izkazujejo posebej in se razčlenjujejo 

na posamezne vrste.

Kratkoročno odloženi stroški oziroma kratkoročno 

odloženi odhodki so ob svojem nastanku zneski, ki še 

ne bremenijo dejavnosti in še ne vplivajo na poslovni 

izid. Kratkoročno odloženi prihodki nastajajo, če še 

niso opravljene sicer že zaračunane ali celo plačane 

storitve, vendar zaradi tega še ni običajnih obveznosti 

do kupcev, ki bi se štele kot dobljeni predujmi. 

Kratkoročno nezaračunani prihodki se pojavijo, 

če se v poslovnem izidu utemeljeno upoštevajo tudi 

prihodki, za katere do takrat še ni bilo prejeto 

plačilo in jih tudi ni bilo mogoče zaračunati.

are financial expenses unless they are included in the 

historical cost of tangible fixed assets or the value 

of product inventories and work-in-progress.

Current liabilities are posted separately as short-term 

financial liabilities and short-term operating liabilities. 

Short-term financial liabilities are loans raised. 

Short-term operating liabilities include advances 

and warranties paid by customers, payables to 

domestic and foreign suppliers, liabilities in relation 

to uncharged goods and services, payables to 

employees, liabilities to government institutions 

and other liabilities.

Short-term accrued and deferred items

Short-term accrued and deferred items are 

receivables and other assets and liabilities, which 

will probably appear within a year in amounts that 

can reliably be estimated.

Deferred items include short-term deferred costs and 

expenses and short-term accrued revenues disclosed 

separately and classified into major categories.

Accrued items include short-term accrued costs and 

expenses and deferred revenues disclosed separately 

and classified into individual categories.

Short-term deferred costs and expenses are at their 

occurrence not debited to operating activities and 

have no effect on profit/loss. Short-term deferred 

revenues arise when services to be rendered in the 

future have already been invoiced or even paid, yet 

the usual accounts payable that an enterprise should 

account for as advances from customers have not 

been recognised and disclosed. Short-term accrued 

revenues arise when payments have not been 

received and invoices could not have been issued, 

but where an enterprise has good reasons to include 

the revenues in its profit or loss.
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Prihodki in odhodki

Prihodke Skupine Perutnina 
Ptuj predstavljajo

a) Poslovni prihodki

Prihodke od prodaje sestavljajo prodajne vrednosti 

prodanih proizvodov oziroma trgovskega blaga in 

materiala ter opravljenih storitev v obračunskem 

obdobju. Drugi poslovni prihodki, povezani s 

poslovnimi učinki, so subvencije, dotacije, regresi, 

kompenzacije, premije in podobni prihodki. Prevre-

dnotovalni poslovni prihodki se pojavljajo ob odtujitvi 

opredmetenih osnovnih sredstev in neopredmetenih 

dolgoročnih sredstev, ko se povečanje njihove 

knjigovodske vrednosti zaradi predhodne okrepitve 

ne zadržuje več v prevrednotovalnem popravku 

kapitala. Davek na dodano vrednost se šteje kot 

odtegnjena obveznost.

Prihodki se priznavajo na osnovi izdanih faktur 

na podlagi prodajnih cen, zmanjšanih za popuste, 

odobrene ob prodaji ali kasneje.

b) Finančni prihodki

Finančni prihodki so prihodki od naložbenja. Pojavljajo 

se v zvezi z dolgoročnimi in kratkoročnimi finančnimi 

naložbami in tudi v zvezi s terjatvami v obliki obračunanih 

obresti, deležev v dobičku in kot prevrednotovalni 

finančni prihodki. Finančni prihodki se priznavajo 

samo, kadar ne obstaja dvom glede njihove velikosti 

in poplačljivosti. Za obresti se prihodki priznavajo v 

zneskih, ki se nanašajo na pretečeno obdobje.

c) Drugi prihodki

Druge prihodke sestavljajo neobičajne postavke 

in ostali prihodki, ki povečujejo poslovni izid.

Odhodke Skupine Perutnina Ptuj predstavljajo

a) Poslovni odhodki

Poslovne odhodke predstavljajo vsi stroški nastali v 

poslovnem letu, evidentirani po naravnih vrstah kot 

so stroški materiala, stroški storitev, popravek 

obratnih sredstev, amortizacija… Prevrednotovalni 

poslovni odhodki se pojavljajo ob odtujitvi 

opredmetenih osnovnih sredstev, neopredmetenimi 

dolgoročnimi sredstvi in obratnimi sredstvi zaradi 

njihove oslabitve, če zmanjšanje njihove vrednosti 

ni krito s presežkom iz prevrednotenja.

Revenues and expenses

Revenues of the Perutnina Ptuj Group 
consist of the following

a) Operating revenues

Sales revenues consist of sales values of sold 

products, merchandise and material, and services 

provided in the accounting period. Other operating 

revenues associated with products and services 

comprise subsidies, grants, reimbursements, 

compensations, premiums and similar revenues. 

Revaluation operating revenues occur upon sales of 

tangible fixed assets and intangible long-term assets, 

when the increase in their carrying amount resulting 

from previous strengthening is no longer posted as 

capital revaluation adjustment. Value added tax is 

disclosed as withheld liability.

Revenues are initially posted on the basis of issued 

invoices based on sales prices reduced by any 

discounts granted upon the sale or later.

b) Financial revenues

Financial revenues are revenues generated from 

investment activities. Financial revenues appear 

in association with long- and short-term financial 

investments and receivables in the form of charged 

interest, profit shares and revaluation financial revenues. 

Financial revenues should only be recognised when 

no significant uncertainty as to their amount or 

recoverability exists. As regards interest, revenues are 

posted in amounts, which relate to the previous period.

c) Other revenues

Other revenues include unusual items (extraordinary 

revenues) and other revenues increasing profit.

Expenses of the Perutnina Ptuj Group 
consist of the following

a) Operating expenses

Operating expenses are all expenses incurred during 

a financial year, recorded by their natural type, e.g. 

costs of material, costs of services, current assets 

adjustment, depreciation… Revaluation operating 

expenses will occur upon disposal of tangible fixed 

assets, intangible long-term assets and current assets, 

because of their impairment if the decrease in their 

value is not covered by revaluation surplus.
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b) Finančni odhodki

Finančni odhodki so odhodki za financiranje in 

odhodki za naložbenje. Med odhodki za financiranje 

so zajete vse obračunane realne obresti med tem 

ko imajo odhodki za naložbenje predvsem naravo 

prevrednotovalnih finančnih odhodkov, ki se 

pojavljajo v zvezi z dolgoročnimi in kratkoročnimi 

finančnimi naložbami zaradi njihove oslabitve.

c) Drugi odhodki

Druge odhodke sestavljajo neobičajne postavk in 

ostali odhodki, ki zmanjšujejo poslovni izid.

Pomembnost razkritij

Za skupino so pomembni tisti dogodki katerih 

vpliv presega 30 odstotkov vrednosti sredstev oz. 

obveznosti do virov sredstev na dan bilance stanja. 

Skupina področnih in območnih odsekov ne izračunava 

in nima opredeljenih področnih in območnih odsekov, 

saj se tveganja in donosi med področji, na katerih 

skupina posluje, bistveno ne razlikujejo.

b) Financial expenses

Financial expenses include financing expenses and 

investment expenses. Financing expenses include 

all charged real interest, while investment expenses 

are mostly the revaluation financial expenses, which 

occur in relation to long- and short-term financial 

investments due to their impairment.

c) Other expenses

Other expenses include unusual items (extraordinary 

expenses) and other expenses reducing profit.

Importance of disclosures

The Group deems as important those events, the 

influence of which exceeds 30% of value of assets 

or liabilities as at the balance sheet date.

The Group does not calculate geographic and 

business segments and does not determine 

geographic and business segments, as the risks 

and returns are not substantially different between 

the fields of the Group’s operations.
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Čisti prihodki od prodaje vključujejo / 
Net sales revenues comprise:

€

 

 2007 2006

Čisti prihodki od prodaje /
Net sales revenues

189.859.095 166.438.187

Čisti prihodki od prodaje na domačem trgu / 
Net revenues from sales on the domestic market

138.924.985 132.114.762

Čisti prihodki od prodaje na trgu EU /
Net revenues from sales on EU markets

30.216.657 20.830.837

Čisti prihodki od prodaje na trgu izven EU /
Net revenues from sales outside EU markets

20.717.453 13.492.588

3.2 RAZLIČICA IZKAZA 
POSLOVNEGA IZIDA 1

1. ČISTI PRIHODKI OD PRODAJE

Čisti prihodki od prodaje vključujejo:

3.2 PROFIT & LOSS ACCOUNT – 
VERSION 1

1. NET SALES REVENUES

Net sales revenues comprise:

V konsolidaciji so bili izločeni tisti prihodki, ki so 

nastali pri poslovanju v okviru Skupine Perutnina Ptuj, 

tako da so v konsolidirani postavki prikazani samo 

prihodki, nastali v razmerju s tretjimi. V postopku 

konsolidacije smo izločili za 53.359.107 tisoč EUR 

medsebojnih odnosov

Čisti prihodki od prodaje Skupine Perutnina Ptuj 

na domačem trgu predstavljajo v letu 2007 

105 odstotkov prihodkov v primerjavi z letom 

2006, na trgu EU 145 odstotkov, na tujih trgih 

izven EU 154 odstotkov. Največji del prihodkov od 

prodaje predstavlja prodaja osnovnega programa 

skupine (perutninsko meso, mesni izdelki, paniran 

program) in manjši del predstavljajo prihodki od 

prodaje ostalega dopolnilnega asortimana.

Največji del prihodkov od prodaje v višini 

142.394,112€ se nanaša na Perutnino Ptuj d.d., 

sledi Perutnina Ptuj - PIPO d.o.o. Čakovec v višini 

34.831.280 €, Farma Draženci d.o.o. 6.746.211 €, 

Agrokombinat Maribor d.d. 7.222.282 €, PP MI Zalog 

d.o.o.16.504.380 €, razlika realizacije se nanaša na 

ostale povezane družbe.

2. SPREMEMBA VREDNOSTI ZALOG

The consolidation excluded revenues resulting 

from intra-group transactions, thus the consolidated 

item shows only revenues related to transactions 

with third parties. In the consolidation process, we 

excluded intra-group transactions amounting 

to EUR 53,359,107.

Net sales revenues of the Perutnina Ptuj Group on 

the domestic market in 2007 accounted for 105%, 

on the EU market 145% and on foreign markets 

outside the EU 154% of the respective figure for 

2006. The bulk of sales revenues were sales of 

the Group’s core programme (poultry meat, meat 

products, breaded programme) and a smaller part 

was accounted for by sales revenues from the 

supplementary range of products.

The bulk of sales revenues totalling EUR 142,394,112 

refers to Perutnina Ptuj d.d., followed by Perutnina 

Ptuj - Pipo d.o.o. Čakovec with EUR 34,831,280, Farma 

Draženci d.o.o. with EUR 6,746,211, Agrokombinat 

Maribor d.d. with EUR 7,222,282, PP MI Zalog d.o.o. 

with EUR 16,504,380, whereas the remaining amount 

was accounted for by other associated companies.

2. CHANGE IN THE VALUE OF INVENTORIES

Sprememba vrednosti zalog / 
Change in the value of inventories

€

 2007 2006

Sprememba vrednosti zalog / Change in the value of inventories 4.404.033 -4.157.906
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Subvencije v letu 2007 so nižje od subvencij za 

leto 2006 za 10 odstotkov. Največji del prihodkov 

od subvencij so subvencije za kmetijsko proiz-

vodnjo, pri čemer velja omeniti, da do datuma 

izdelave računovodskih izkazov 2007 odločbe 

od Ministrstva za kmetijstvo, gozdarstvo in 

prehrano Perutnina Ptuj še ni prejela, zato smo 

prihodke od subvencij v poslovnih knjigah 

evidentirali v višini in na podlagi izračuna subvencij 

kot je predpisan v zakonodaji. Skupina upravičeno 

meni, da bo odločba Ministrstva za kmetijstvo, 

gozdarsko in prehrano izdana v višini izračuna, 

ki ga je skupina izdelala.

Subvencije v letu 2007 so nižje predvsem zato, 

ker je skupina v prvih mesecih leta 2006 prejela 

subvencije zaradi izpada prihodkov iz naslova 

aviarne influence.

Ostale subvencije se nanašajo na prejete subvencije 

za zaposlovanje invalidov nad kvoto, za sofinanciran-

je izobraževanja v skladu s programom in še nekaj 

drugih v manjši vrednosti. 

Največji del subvencij v višini 2.687.839 € se 

nanaša na Perutnino Ptuj d.d. ter 921.665 € 

na Agrokombinat Maribor d.d.

In 2007, subsidies decreased compared to the 

respective amount in 2006 by 10 percent. The bulk 

of revenues from subsidies came from agricultural 

subsidies, where it should be mentioned that by 

the date of preparation of financial statements for 

2007, Perutnina Ptuj did not receive the decision 

from the Ministry of Agriculture, Forestry and Food; 

consequently, we posted revenues from subsidies in 

the books of account based on the subsidy amount 

and calculation as they are set out by the law. The 

Group has a good reason to believe that the Ministry 

of Agriculture, Forestry and Food will issue its 

decision in the amount calculated by the Company.

Decrease of the subsidies in 2007 resulted primarily 

from the fact that the Group received subsidies due 

to loss of income resulting from avian influenza 

during the first months of 2006.

Other subsidies relate to subsidies for employment 

of the disabled persons in excess of the quota, co-

financing of training and education in line with the 

programme and some other minor amounts.

The largest part of subsidies equalling EUR 2,687,839 

was related to Perutnina Ptuj d.d. and EUR 921,665 to 

Agrokombinat Maribor d.d.

Glavni del prihodkov se nanaša na prihodke ustvar-

jene v PP Gostinstvo d.o.o., in prihodki iz naslova 

porabljenih proizvodov za potrebe promocij.

4. PRIHODKI OD SUBVENCIJ, DOTACIJ, 
REGRESA, KOMPENZACIJ

The bulk of revenues relates to the revenues genera-

ted by PP Gostinstvo d.o.o. and revenues arising from 

the products used for the needs of promotions.

4. INCOME FROM SUBSIDIES, GRANTS, 
REIMBURSEMENT AND COMPENSATIONS

Usredstveni lastni proizvodi / 
Capitalised own products

€

 2007 2006

Usredstveni lastni proizvodi / Capitalised own products 922.366 688.329

Prihodki od subvencij, dotacij, regresa, kompenzacij/ 
Income from subsidies, grants, reimbursement and compensations

€

 

 2007 2006

Subvubvencije, dotacije, regresi / Subsidies, grants, reimbursements 3.741.315 4.129.939

3. USREDSTVENI LASTNI PROIZVODI 3. CAPITALISED OWN PRODUCTS
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Največji del drugih poslovnih prihodkov v višini 

1.627.841 € je izkazan v Perutnini Ptuj ter 

129.760 € v Perutnini Ptuj - PIPO d.o.o. Čakovec. 

Znižanje se nanaša na prihodke od rezervacij, ki jih 

je skupina imela v letu 2006 iz naslova neolastni n-

jenega objekta v Žalcu, ki ga je skupina prevzela 

po pripojitvi družne Jata d.d. Z denacionalizacijskim 

upravičencem je bil sklenjen sporazum, po katerem 

je skupina objekt v celoti vrnila in tako odpravila 

oblikovano rezervacijo v dobro prihodkov. 

Tovrstnih rezervacij v letu 2007 ni.

V letu 2007 je skupina med prihodke prenesla 

ustrezen del amortizacije osnovnih sredstev 

od oblikovanih rezervacij za ekologijo in ostalih 

rezervacij oziroma dolgoročnih pasivnih 

časovnih razmejitev.

Del prihodkov od odprave rezervacij se nanaša na 

odpravo rezervacij za jubilejne nagrade in odpravnine 

ugotovljene z aktuarskim izračunom. 

Med prevrednotovalnimi poslovnimi prihodki 

so zajeti prihodki od prodaje osnovnih sredstev 

po neto načelu.

The bulk of other operating revenues in the amount 

of ¤ 1,627,841 is accounted for by Perutnina Ptuj d.d. 

and ¤ 129,760 by Perutnina Ptuj - Pipo d.o.o.Čakovec.

Decrease relates to revenues from provisions, which 

the Group held in 2006 with respect to the non-

privatised building in Žalec obtained by the Group 

after acquisition of Jata d.d. Company. An agreement 

was concluded with the denationalisation beneficiary, 

according to which the Group returned the building 

and consequently cancelled the provisions and credi-

ted revenues for the underlying amount. In 2007, the 

Group did not post any provisions of this type.

In 2007, the Company transferred to revenues the 

appropriate part of depreciation of fixed assets 

from provisions established for environmental 

protection and other provisions and long-term 

accrued items, respectively.

A portion of revenues from reversal of provisions is 

related to the reversed provisions for long-service 

awards and gratuity pay, established according to 

the actuarial calculation.

Operating revenues from revaluation include reve-

nues from the sale of fixed assets by net principle.

Drugi poslovni prihodki / 
Other operating revenues

€

 2007 2006

Drugi poslovni prihodki / Other operating revenues 2.025.202 3.302.674

5. DRUGI POSLOVNI PRIHODK 5. OTHER OPERATING REVENUES
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V konsolidaciji so bili izločeni tisti stroški, ki so 

nastali pri poslovanju v okviru skupine, tako da so 

v konsolidirani postavki prikazani samo stroški, 

nastali v razmerjih s tretjimi.

V postopku konsolidacije smo izločili za 

53.359.107 EUR medsebojnih odnosov

Stroški blaga, materiala in storitev so vrednostno 

najpomembnejša odhodkovna postavke izkaza 

uspeha. Med stroški materiala so najpomembnejši 

stroški surovin za proizvodnjo krmil in embalaže. 

Stroški surovin so v veliki meri odvisni od nabavno 

uvoznih razmer, ki izražajo cenovne in kvalitativne 

dejavnike ponudbe na tržišču ter valutna razmerja.

Med stroški storitev so v spodnji tabeli izkazani 

tudi stroški revidiranja in sicer:

The consolidation excluded costs resulting from intra-

group transactions, thus the consolidated item shows 

only costs related to transactions with third parties.

In the consolidation process, we excluded intra-

group transactions amounting to EUR 53,359,107.

Costs of goods, material and services are the most 

important cost item in the profit and loss account in 

terms of value. The most significant items in costs of 

material include costs of raw material for production 

of feedingstuffs and packaging. Costs of raw material 

to a large extent depend on purchase & import 

conditions, which reflect the price and quality factors 

of market supply and exchange rates.

Costs of services in Table below include also costs 

of auditing, namely:

Stroški storitev / 
Costs of services

€

 

revidiranje letnega poročila / Auditing of Annual Report 76.631

druge storitve revidiranja / Other auditing services 2.750

storitve davčnega svetovanja / Tax consulting services 303

za druge nerevizijske storitve / Other non-auditing services 6.261

skupaj / Total 85.945

Pregled stroškov po funkcionalnih skupinah za leto 2006 / 
Costs by functional group in 2007

€

 

Vrednost prodanih poslovnih učinkov / Value of sold products and services 150.158.105

Nabavna vrednost prodanega blaga in materiala / Cost of sold goods and material 45.209.228

Stroški prodajanja / Costs of sale 22.131.058

Stroški splošnih dejavnosti (uprave in nabave) / General and administrative costs (management and purchase) 13.337.391

6. STROŠKI BLAGA, MATERIALA IN STORITEV 6. COST OF GOODS, MATERIAL AND SERVICES

Stroški blaga, materiala in storitev / 
Cost of goods, material and services

€

 2007 2006

Stroški blaga, materiala in storitev /
Cost of goods, material and services

141.671.295 120.040.231
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Stroški dela / 
Labour costs

€

 2007 2006

Stroški dela / Labour costs 35.332.825 32.562.438

7. STROŠKI DELA / LABOUR COSTS 7. LABOUR COSTS

Stroški plač so v letu 2007 izkazani na nivoju zahtev 

kolektivne pogodbe, drugi stroški dela pa v zakonsko 

dovoljenih okvirih. V letu 2007 je Skupina Perutnina 

Ptuj zaposlovala 2.432, v letu 2006 pa 2.289 

delavcev. Stroški dela predstavljajo 109 % stroškov 

dela preteklega leta.

Costs of wages and salaries in 2007 were posted at the 

level prescribed by the collective agreement and other 

labour costs within legally prescribed limits. In 2007, the 

Perutnina Ptuj Group employed 2,432 employees, where-

as in 2006 the respective figure was 2,289. Labour costs 

represent 109% of labour costs incurred in the past year.

Prejemki skupin oseb v letu 2007 Income of employees by groups in 2007

Prejemki uprave vključujejo plače, bonitete ter 

morebitne druge prejemke.

Income of the Board of Directors include salaries, 

bonuses and eventual other income.

Prejemki skupin oseb v letu 2007 /
Income of employees by groups in 2007

€

 

člani uprave / Members of the Board of Directors 1.530.330

člani nadzornega sveta obvladujoče družbe / Members of the Parent Company Supervisory Board 104.750

zaposleni na podlagi pogodb, za katere ne velja tarifni del kolektivne pogodbe / 
Employees by contracts not bound by the tariff part of the collective agreement 

1.496.735

skupaj / Total 3.131.815

Število zaposlenih po družbah v skupin / 
Number of employees by Group companies

€

 

 31.12.2007 31.12.2006

Perutnina Ptuj d.d. /. 1276 1.264

PP MI ZALOG d.o.o. 188 197

AGROKOMBINAT MARIBOR d.d. 50 50

VET. AMBULANTA d.o.o. 11 11

PTUJSKA KLET d.o.o. 41 46

PP GOSTINSTVO d.o.o. 19 25

GRADBENI REMONT d.o.o. 15 14

FARMA DRAŽENCI d.o.o. 57 57

PP PIPO d.o.o. Čakovec 564 540

KLAONICA PP S d.o.o. Srbac 99 68

PERUTNINA PTUJ d.o.o. Beograd / Belgrade 21 13

PERUTNINA PTUJ BH d.o.o., Sarajevo 73 4

PERUTNINA ROMANIA S.r.L. 1

PP B d.o.o. Kakanj 17 0

Skupina perutnina ptuj / Perutnina ptuj group 2.432 2.289

Število zaposlenih po družbah v skupini Number of employees by Group companies
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Kvalifikacijska struktura skupine Qualification structure in the Group

Kvalifikacijska struktura skupine / 
Qualification structure in the Group

%

 Stopnja / Degree

Magisterij, doktorat / Master’s, doctor’s degree 1,33

Visoka šola / University degree 6,34

Višja šola / College degree 4,70

Srednja šola, delovodska šola / Secondary school, administrative school 21,16

Kvalificirani / Qualified 27,03

Kvalificirani – ozki profil / Qualified - narrow profile 0,62

Polkvalificirani / Semi-qualified 2,27

Nekvalificirani / Non-qualified 36,52

Skupaj / Total 100

8. AMORTIZACIJA IN PREVREDNOTOVALNI 
POSLOVNI ODHODKI PRI NEOPREDMETENIH 
SREDSTVIH IN OPREDMETENIH OSNOVNIH 
SREDSTVIH

8. AMORTISATION, DEPRECIATION AND 
OPERATING EXPENSES FROM REVALUATION 
OF INTANGIBLE ASSETS AND ITEMS OF 
TANGIBLE FIXED ASSETS

Amortizacija in prevrednotovalni poslovni odhodki pri neopredmetenih 
sredstvih in opredmetenih osnovnih sredstvih / 
Amortisation, depreciation and operating expenses from revaluation of intangible assets and 
items of tangible fixed assets

€

 2007 2006

Odpisi vrednosti / Write-offs 12.486.961 10.814.173

Amortizacija neop. sred. in opredmetenih OS / 
Amortisation of intangible fixed assets and depreciation of items of tangible fixed assets

10.756.537 9.788.720

Prevred pos.odh. pri neop. sred. in opred. OS / 
Operating expenses from revaluation of intangible fixed assets and items of tangible fixed assets

185.008 79.917

Prevr. poslovni odhodki pri kratkoročnih sredstvih / 
Operating expenses from revaluation of current assets

1.545.416 945.536

Amortizacija je strošek, ki nastaja zaradi prenašanja 

nabavne vrednosti amortizirljivih sredstev na poslovne 

učinke in je obračunan kot zmnožek amortizacijske 

osnove in amortizacijske stopnje sredstev.

Depreciation amount is the cost item resulting from 

the transfer of the acquisition cost of a depreciable 

asset to the products as the product obtained by the 

depreciation basis multiplied by the depreciation rate.

Drugi odhodki od poslovanja / 
Other operating expenses

€

 2007 2006

Drugi poslovni odhodki / Other operating expenses 3.232.690 1.588.132

Največji delež drugih poslovnih odhodkov v višini 

895.034 € se nanaša na Perutnina Ptuj d.d., PIPO 

d.o.o. 2.648 €, PP Beograd d.o.o. 448.107 €.

The bulk of other operating expenses in the amount of 

EUR 895,034 is accounted for by Perutnina Ptuj d.d., 

EUR 2,648 by Perutnina Ptuj - Pipo d.o.o. Čakovec 

and EUR 448,107 by PP Belgrade d.o.o. 

9. DRUGI ODHODKI OD POSLOVANJA 9. OTHER OPERATING EXPENSES



179

 2
0

07
N

AT
U

RA
LL

Y 
FI

T 
   

   

ANNUAL REPORT 

10. FINANČNI PRIHODKI 10. FINANCIAL REVENUES

V konsolidaciji so bili izločeni tisti prihodki, ki so 

nastali pri poslovanju v okviru skupine, tako da so 

v konsolidirani postavki prikazani samo prihodki 

financiranja, nastali v razmerjih s tretjimi.

Največji del prihodkov od prodaje finančnih naložb je 

skupina Perutnina Ptuj d.d. realizirala z razliko v ceni 

pri prodaji vrednostnih papirjev. 

Prihodke od obresti je skupina Perutnina Ptuj d.d. 

realizirala iz naslova depozitov denarnih sredstev pri 

bankah ter dolgoročnih in kratkoročnih posojil.

11. FINANČNI ODHODKI

Finančni odhodki vključujejo:

The consolidation excluded revenues resulting from 

intra-group transactions, thus the consolidated item 

shows only financial revenues related to transactions 

with third parties.

The major portion of revenues resulting from sale of 

financial investments was generated by the Perutnina 

Ptuj Group d.d. by price spread in sale of securities.

The Perutnina Ptuj Group d.d earned interest 

revenues from bank deposits and long- and 

short-term loans.

11. FINANCIAL EXPENSES

Financial expenses include the following:

Finančni prihodki vključujejo / 
Financial revenues includes the following

€

 2007 2006

Finančni prihodki / Financial revenues 1.637.785 3.144.529

Finančni prihodki iz deležev / Financial revenues from participations 1.010.072 2.550.813

Drugi finančni prihodki iz deležev v drugih družbah / 
Other financial revenues from stakes in other companies

937.662 2.424.002

Finančni prihodki iz drugih naložb / Financial revenues from other investments 72.410 126.811

Finančni prihodki iz danih posojil / Financial revenues from loans granted 123.468 100.220

Finančni prihodki iz posojil, danih drugim / 
Financial revenues from loans granted to others

123.468 10.220

Finančni prihodki iz poslovnih terjatev / Financial revenues from operating receivables 504.245 493.496

Finančni prihodki iz poslovnih terjatev, do drugih / 
Financial revenues from operating receivables due from others

504.245 493.496

Finančni odhodki / 
Financial expenses

€

 2007 2006

Finančni odhodki / Financial expenses 2.142.366 2.256.265

Fin.odh. iz osl. fin nal. / Financial expenses from financial investments

Finančni odhodki iz finančnih obveznosti / 
Financial expenses from financial liabilities

2.012.661 2.087.985

Finančni odhodki iz posojil, prejetih od bank / 
Financial expenses from bank loans

1.786.016 1.859.987

Finančni odhodki iz drugih finančni obveznosti / 
Financial expenses from other financial liabilities

226.645 227.998

Finančni odhodki iz poslovnih obveznosti / 
Financial expenses from operating liabilities

129.705 168.280

Finančni odhodki iz posl. obveznosti do dob. / 
Financial expenses from operating liabilities to suppliers and bills payable

129.705 168.280
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13. DRUGI ODHODKI 13. OTHER EXPENSES

Skupina je v letu 2007 med drugimi prihodki v skladu 

s SRS izkazala prihodke iz naložbenih nepremičnin.

Največji delež drugih prihodkov v znesku 

489.420 € izkazuje Perutnina Ptuj - PIPO d.o.o. 

Čakovec, sledijo ji Perutnina Ptuj d.d. v višini 

254.334 € in drugi.

In 2007, the Group’s extraordinary revenues according 

to SAS included revenues from investment property.

The bulk of other revenues amounting to EUR 489,420 

was posted by Perutnina Ptuj - PIPO d.o.o. Čakovec, 

followed by Perutnina Ptuj d.d. with the amount of 

EUR 254,334, and others.

Skupina je v letu 2007 v skladu s SRS med 

drugimi odhodki izkazala amortizacijo od 

naložbenih nepremičnin

Največji delež drugih odhodkov izkazuje Perutnina 

Ptuj PIPO d.o.o. Čakovec v višini 227.115 €, Perutnina 

Ptuj d.d. 198.654 €, PP Beograd 295 € in drugi.

In 2007, the Group’s extraordinary expenses according 

to SAS included depreciation of investment property.

The bulk of other expenses was posted by Perutnina 

Ptuj - Pipo d.o.o. Čakovec in the amount of 

EUR 227,115, Perutnina Ptuj d.d. EUR 198,654, 

PP Belgrade EUR 295 and others.

V konsolidaciji so bili izločeni tisti finančni odhodki, 

ki so nastali pri poslovanju v okviru skupine, tako da 

so v konsolidirani postavki prikazani samo odhodki 

financiranja, nastali v razmerjih s tretjimi.

Stroški obresti se nanašajo v glavnem na pogodbena 

določila plačila obresti od najetih posojil.

Največji delež finančnih odhodkov se nanaša na 

Perutnino Ptuj d.d. sledijo ji Perutnina Ptuj 

PIPO d.o.o. Čakovec, razliko izkazujejo druge 

povezane družbe.

12. DRUGI PRIHODKI

Finančni odhodki vključujejo:

The consolidation excluded financial expenses 

resulting from intra-group transactions, thus the 

consolidated item shows only financing expenses 

related to transactions with third parties.

Interest expenses mostly relate to contractually 

set payments of interest on raised loans.

The largest share of financial expenses relates to 

Perutnina Ptuj d.d., followed by Perutnina Ptuj PIPO 

d.o.o. Čakovec, while the difference is accounted 

for by other associated companies.

12. OTHER REVENUES

Other revenues includes the following:

Drugi prihodki / 
Other revenues

€

 2007 2006

Drugi prihodki / Other revenues 1.009.299 948.305

Drugi odhodki / 
Other expenses

€

 2007 2006

Drugi odhodki / Other expenses 367.152 1.652.712



181

 2
0

07
N

AT
U

RA
LL

Y 
FI

T 
   

   

ANNUAL REPORT 

Davek iz dobička / 
Corporation tax

€

 2007 2006

Davek od dobička / Corporation tax 2.050.590 1.009.187

Skupina Perutnina Ptuj ima v letu 2007 višjo 

obveznost za plačilo davka iz dobička. Največji 

delež davka iz dobička izkazuje Perutnina Ptuj d.d.

v višini 1.696.879 €, Perutnina Ptuj PIPO d.o.o.

Čakovec 272.088 € razliko izkazujejo druge 

povezane družbe.

Corporation tax of the Perutnina Ptuj Group was in 

2007 higher. The largest portion of corporation tax 

is posted by Perutnina Ptuj d.d., namely EUR 

1,696,879, Perutnina Ptuj - PIPO d.o.o. Čakovec, i.e. 

EUR 272,088, whereas the difference is accounted 

for by other associated companies.

15. DOBIČEK 15. PROFIT

Dobiček / 
Profit

€

 2007 2006

Čisti dobiček / Net profit 6.639.377 4.348.285

Dobiček skupine / Profit of the Group 6.307.408 4.146.090

Dobiček manšinjskih lastnikov / Profit of minority shareholders 331.969 202.195

14. DAVEK IZ DOBIČKA

Finančni odhodki vključujejo:

14. CORPORATION TAX

Corporation tax includes the following:
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Neopredmetena sredstva vključujejo / 
Intangible assets include the following:

€

 2007 2006

Neopredmetene sredstva / Intangible assets 1.853.334 1.786.121

3.3. BILANCA STANJA / 

A. Sredstva

1. DOLGOROČNA SREDSTVA

Neopredmetena sredstva vključujejo:

3.3 BALANCE SHEET

A. Assets

1. NON-CURRENT ASSETS

Intangible assets include the following:

Dolgoročne premoženjske pravice zajemajo 

programsko opremo in licence.

Med neopredmetenimi sredstvi ni sredstev, 

ki so zastavljena kot jamstva za dolgove.

Največji delež neopredmetenih sredstev izkazuje 

Perutnina Ptuj d.d. v višini 1.543.771 €, Farma 

Draženci d.o.o. v višini 212.270 €, razliko izkazujejo 

druge povezane družbe.

Konsolidirani seznam gibanja 
neopredmetenih sredstev

Long-term property rights include software 

and licences.

No intangible asset is pledged as debt collateral.

The largest portion of intangible assets is that of 

Perutnina Ptuj d.d., namely EUR 1,543,771, followed 

by Farma Draženci d.o.o. with EUR 212,270, and 

the remaining amount is accounted for by other 

associated companies.

Consolidated list of changes 
in intangible assets

Konsolidirani seznam gibanja neopredmetenih sredstev /
Consolidated list of changes in intangible assets

€

Dolgor. Prem. 
Pravice /

 Long-term 
property rights

Druga 
neopred. 

Sredstva / 
Other 

intangible 
assets

Skupaj neopr. 
Sredstva / 

Total 
intangible 

assets

Nabavna vrednost / Historical cost

Stanje 1.1.2007 / As at 1 January 2007 2.580.088 1.120.985 3.701.073

Povečanja / Increases 339.978 1.995 341.973

Zmanjšanja / Decreases 42.416 0 42.416

prodaja investicije / Sold investment 0 0 0

Stanje 31.12.2007 / As at 31 December 2007 2.877.650 1.122.980 4.000.630

Popravek vrednosti / Value adjustment

Stanje 1.1.2007 / As at 1 January 2007 1.357.985 556.967 1.914.952

Amortiza. tek. leta / Depreciation for the year 124.593 72.000 196.593

Zmanjšanje / Decrease 35.751 0 35.751

Zmanjšanje-poprav. / Decrease - adjustment 0 0 0

Stanje 31.12.2007 / As at 31 December 2007 1.518.329 628.967 2.147.296

Neodpisana vrednost / Residual value

Stanje 1.1.2007 / As at 1 January 2007 1.222.103 564.018 1.786.121

Stanje 31.12.2007 / As at 31 December 2007 1.337.215 516.119 1.853.334
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Opredmetena osnovna sredstva vključujejo/ 
Items of tangible fixed assets include the following: 

€

 2007 2006

Opredmetena osnovna sredstva / Tangible fixed assets 119.962.130 108.781.645

Zemljišča / Land 15.488.658 16.141.002

Zgradbe / Buildings 62.136.105 64.590.444

Proizvajalna oprema in stroji / Production machinery and equipment 26.078.424 23.199.603

Druge naprave in oprema, DI in druga op. OS /
Other devices, equipment and machinery, digital and other items of property, plant and equipment

856.731 159.812

Biološka sredstva / Biological assets 370.194 371.013

Opredmetena osnovna sredstva v gradnji ali izdelavi /
Tangible fixed assets under construction or in process

12.528.148 3.608.145

Predujmi za pridobitev osnovnih sredstev /
Advance payments for acquisition of property, plant and equipment

2.503.870 711.626

Opredmetena osnovna sredstva vključujejo: Items of tangible fixed assets include the following: 

Največji delež opredmetenih osnovnih sredstev 

izkazuje Perutnina Ptuj d.d. v višini 75.989.999 €, 

Perutnina Ptuj PIPO d.o.o. Čakovec v višini 

11.180.270 €, Farma Draženci 6.465.503 €, 

Agrokombinat Maribor 5.439.194 €, razliko 

izkazujejo druge povezane družbe.

The largest portion of tangible fixed assets was 

recorded by Perutnina Ptuj d.d., namely, 

EUR 75,989,999, followed by Perutnina Ptuj - 

PIPO d.o.o. Čakovec with EUR 11,180,270, Farma 

Draženci with EUR 6,465,503, and Agrokombinat 

Maribor with EUR 5,439,194, while the difference 

is accounted for by other associated companies.
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Konsolidirani seznam gibanja opredmetenih osnovnih sredstev /
Consolidated list of changes in tangible fixed assets

Zemljišča / 
Land

Zgradbe in 
zunanja ured. /

 Buildings and 
landscaping

Proizvajalna 
oprema / 

Production 
equipment

Drobni 
inventar / 

Small 
inventory

Nabavna vrednost / Historical cost

Stanje 1.1.2007 / As at 1 January 2007 16.141.002 147.310.372 88.665.065 210.108

Povečanja / Increase 47.012 2.643.916 4.352.092 704.451

Zmanjšanja / Decrease 690.436 2.022.997 0

Prodaja investicije / Investment sold 8.920 29.256 475.000 0

Stanje 31.12.2007 / As at 31 December 2007 15.488.658 147.902.035 92.542.157 914.559

Popravek vrednosti / Value adjustment 0 0 0 0

Stanje 1.1.2007 / As at 1 January 2007 0 82.719.928 65.465.462 50.296

Amortiza. tek. leta / Deprec. For the year 0 3.891.701 6.519.992 7.532

Zmanjšanje / Decrease 0 585.278 4.627.146

Zmanjšanje-poprav. / Decrease - adjustment 0 260.421 894.575 0

Stanje 31.12.2007 / As at 31 december 2007 0 85.765.930 66.463.733 57.828

Neodpisana vrednost / Residual value 0

Stanje 1.1.2007 / As at 1 january 2007 16.141.002 64.590.444 23.199.603 159.812

Stanje 31.12..2007 / As at 31 december 2007 15.488.658 62.136.105 26.078.424 856.731

Konsolidirani seznam gibanja 
opredmetenih osnovnih sredstev

Consolidated list of changes 
in tangible fixed assets
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€

Čreda 
plemenska / 
Breeding flock

Oprema ki se 
pridobiva / 

Equipment 
being acquired

Skupaj / 
Total

401.460 3.608.145 256.336.152

295.878 27.208.221 35.251.570

225.958 22.330.823 25.270.214

0 86.776 599.952

471.380 12.528.148 269.846.937

0

0 0 0

30.447 0 148.266.133

60.272 0 10.479.497

10.467 5.222.891

0 0 1.154.996

101.186 152.367.743

371.013 3.608.145 108.070.019

370.194 12.528.148 117.458.260
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V letu 2007 se je dokončala obnova dveh objektov 

farme Trnovec v III. skupini, obnovil objekt, ki je 

pogorel v požaru na farmi Kidričevo, obnovile 

instalacije na ventilatorji na farmi Stojnci, izvršena 

je bila nabava kmetijske mehanizacije ter vozila za 

prevoz piščancev in mesa.

V Mesni industriji Ptuj je bil dokončan projekt 

Priprave surovin in dodatkov za izdelavo 

funkcionalne hrane, ki je vključeval nabavo 

opreme za pripravo mesa in izgradnjo objekta z 

nabavo tehnološke opreme za mešalnico začimb 

in adititvov. Prav tako je bila izvedena obnova 

prostorov Predelave z nabavo nove tehnološke 

opreme. Posodobitev tehnološke opreme je bila 

izvršena tudi v Mesni industriji Zalog. Posodobitev 

opreme je bila izvedena tudi v maloprodaji, 

obnovljeni so bili prostori laboratorijev. 

Med večjimi investicijami v teku konec leta 

2007 je bila še nedokončana obnova treh 

objektov farme Kdričevo I. skupina, ter 

začeta Rekonstrukcija in izgradnja prizidka 

kafilerije na MI Ptuj.

Večja vlaganja v okviru skupine

In 2007, there were renovations completed in two 

buildings at Trnovec farm in the group III, renovation 

of the building burnt down by fire at Kidričevo farm, 

and renovation of installations on the fans at Stojnci 

farm, and farming machinery and a vehicle for 

transport of chickens and meat were purchased.

The Project on Preparation of Raw Materials and 

Supplements for Functional Food Production was 

completed in Mesna industrija Ptuj, including the 

purchase of meat preparation equipment and 

construction of the building with purchase of 

technological equipment for the spices and additives 

mixing plant. In addition, the premises of the 

Processing were renovated and new technological 

equipment was bought. Technological equipment was 

upgraded also in Mesna industrija Zalog. Upgrading 

of equipment was made also in THE Retail Sales, and 

the laboratory premises were renovated.

Large investments in progress at the end of 2007 inclu-

ded unfinished renovation of three buildings at Kidr iče

vo farm, group I, and started reconstruction of Rendering 

plant and construction of its extension in MI Ptuj.

Large investments in the Group

Naložbene nepremičnine so zemljišča in zgradbe, 

posedovane za doprinos prihodkov od najemnin. 

Skupina med naložbenimi nepremičninami izkazuje 

tudi počitniške objekte.

Povečanje vrednosti naložbenih nepremičnin v letu 

2007 v primerjavi z letom 2006 se nanaša ne prenos 

Investment property includes land and buildings in 

possession with a purpose of generating revenues 

from rents. Under investment property, the Group 

carries also holiday facilities. 

Increase in the value of investment property in 2007 

compared to 2006 was related to the transfer of 

Naložbene nepremičnine Investment property

Večja vlaganja v okviru skupine / 
Large investments in the Group 

€

 

Klaonica PP S d.o.o. 787.637,00

Perutnina Ptuj B d.o.o. 12.166.412,00

Perutnina Ptuj - BH d.o.o. 1.896.199,14

Perutnina Ptuj Beograd / Belgrade d.o.o. 205.095,90

Naložbene nepremičnine / 
Investment property

€

 2007 2006

Naložbene nepremičnine / Investment property 2.232.892 1.349.165
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Tabela gibanja naložbenih nepremičnin Table of changes in investment property

2. DOLGOROČNE FINANČNE NALOŽBE

Dolgoročne finančne naložbe vključujejo 

naslednje postavke:

2. LONG-TERM FINANCIAL INVESTMENTS

Long-term financial investments include 

the following items:

Tabela gibanja naložbenih nepremičnin /
 Table of changes in investment property

€

 Nabavna vrednost / Historical cost

Stanje 31.12.2006 / As at 31 December 2006 4.051.268

Povečanja / Increases 185.700

Prenosi iz osnovnih sredstev / Transfers from fixed assets 5.215.532

Zmanjšanja / Decreases 1.631.535

Stanje 31.12.2007 / As at 31 December 2007 7.820.965

Popravek vrednosti in oslabitve / Value adjustment and impairments

Stanje 31.12.2006 / As at 31 December 2006 2.799.707

Amortizacija v obdobju / Depreciation for the year 156.417

Prenosi iz osnovnih sredstev / Transfers from fixed assets 4.351.595

Zmanjšanja / Decreases 1.629.948

Stanje 31.12.2007 / As at 31 December 2007 5.677.771

Knjigovodska vrednost 31.12.2007 / Book value as at 31 December 2006 1.251.561

Knjigovodska vrednost 31.12.2007 / Book value as at 31 December 2007 2.143.193

Dolgoročne finančne naložbe / 
long-term financial investments

€

 2007 2006

Dolgoročne finančne naložbe / Long-term financial investments 16.909.116 20.107.584

Dolgoročne finančne naložbe razen posojil / 
Long-term financial investments except loans

16.409.690 19.615.917

Dolgoročna posojila / Long-term loans 499.426 491.667

zgradb iz osnovnih sredstev v skupino naložbene 

nepremičnine. Zmanjšanje vrednosti naložbenih 

nepremičnin je posledica rednega amortiziranja.

buildings from fixed assets to the investment 

property group. Decrease in the value of investment 

property resulted from regular depreciation.
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 konsolidaciji so bile izločene tiste naložbe, ki se 

nanašajo na poslovanje v okviru Skupine Perutnina 

Ptuj, tako da so v konsolidirani postavki prikazani 

samo naložbe, nastale v razmerju s tretjimi. 

V postop- ku konsolidacije smo izločili za 

25.278.055 EUR medsebojnih odnosov.

Druge dolgoročne finančne naložbe so izkazane 

v Perutnini Ptuj d.d. 

Zmanjšanje drugih dolgoročnih finančnih naložb 

se nanaša na odprodajo delnic.

Obe postavki, tako dolgoročna posojila dana podjetjem v 

skupini in ostalim, sta se v letu 2007 v primerjavi z letom 

2006 precej znižali, ker gre za redno odplačevanje posojil.

V letu 2007 so dolgoročna posojila ostala v primerjavi 

s preteklim letom na enakem nivoju.

Po začetnem pripoznanju so te naložbe izmerjene po 

pošteni vrednosti. Spremembe poštene vrednosti so 

pripoznane neposredno v kapitalu. Ko se pripoznanje 

naložbe odpravi, se s tem povezani dobiček ali izguba 

prenese v poslovni izid. 

Dolgoročno dana posojila imajo rok vračila od 2 do 

8 let in obrestno mero od 3,9% do 7 %. Posojila so 

zavarovana z menicami in zastavo na nepremičninah 

(razen stanovanjska posojila Jate).

Tveganja pri danih dolgoročnih kreditih ni opaziti, 

ker so se vsi redno odplačevali.

Izpostavljenost tveganjem v zvezi s posameznimi 

vrstami sredstev in obveznosti ter njihovo obvladovanje 

je razkrito v poslovnem delu tega poročila.

The consolidation excluded the investments resulting 

from intra-group transactions, thus the consolidated 

item shows only investments related to transactions 

with third parties.

In the consolidation process, we excluded intra-group 

transactions amounting to EUR 25,278,055.

Other long-term financial investments are accounted 

for by Perutnina Ptuj d.d.

Decrease in other long-term financial investments 

related to sales of shares.

In 2007, long-term loans granted to Group members 

and to others substantially decreased compared to 

2006, as the loans are repaid regularly.

Long-term loans kept in 2007 the same level as 

in the previous year.

Upon initial recognition, such investments are 

measured at fair value. Changes in fair value are 

recognised directly in capital. When the investment 

is recognised, corresponding profits or losses are 

transferred to profit or loss.

Long-term loans have a repayment period between 

2 and 8 years and an interest rate ranging from 3.9% 

to 7%. Loans are secured by bills of exchange and 

mort gaged real estate (except for housing loans of 

Jata). The risks arising from granted long-term loans 

are not detected, since all loans were regularly repaid.

The risk exposure related to individual types of assets 

and liabilities and their management are disclosed 

in the operational part of this Report.

Tabela gibanja dolgoročnih finančnih naložb /
Table of changes in long-term financial investments

€

Dolgoročne 
finančne 

naložbe razen 
posojil / 

Long-term 
financial 

investments 
except loans

Dolgoročna 
posojila / 
Long-term 

loans

Skupaj/ 
Total

Začetno stanje 01.01.2007 / Opening balance as at 1 January 2007 19.615.917 491.667 20.107.584

Pridobitve / Acquisitions 11.870.193 7.759 11.877.952

Prevrednotenje na pošteno vrednost / Revaluation to fair value 5.141.251 5.141.251

Odtujitve / Disposals 20.217.671 0 20.217.671

Končno stanje 31.12.2007 / Closing balance as at 31 December 2007 16.409.690 499.426 16.909.116

Tabela gibanja dolgoročnih 
finančnih naložb

Table of changes in long-term 
financial investments
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KRATKOROČNA SREDSTVA

4. ZALOGE

Zaloge vključujejo: 

CURRENT ASSETS

4. INVENTORIES

Inventories include the following: 

Največji delež zalog je izkazan v Perutnini Ptuj d.d. 

v višini 19.805.144 €, Ptujska klet d.o.o. 

2.351.168 €, Farma Draženci d.o.o. 1.859.650 €, 

Perutnina Ptuj PIPO d.o.o. Čakovec 3.617.199 € 

in Agrokombinat Maribor 2.376.816 €, razliko 

izkazujejo druge povezane družbe.

Po inventuri na dan 31.12.2007 je bilo ugotovljenih 

17.489 EUR manjka na zalogah materiala in 

47.010 EUR manjka na zalogah polizdelkov, 

gotovih izdelkov in trgovskega blaga.

The largest portion of inventories is posted in Perutnina 

Ptuj d.d., namely, EUR 19,805,144, Ptujska klet d.o.o. 

EUR 2,351,168, Farma Draženci d.o.o. EUR 1,859,650, 

Perutnina Ptuj PIPO d.o.o. Čakovec EUR 3,617,199, and 

Agrokombinat Maribor EUR 2,376,816, and the differen-

ce is accounted for by other associated companies.

According to the stock-taking as at 31 December 2007, 

a deficit of EUR 17,489 was established in inventories of 

material, and a deficit of EUR 47,010 in inventories of 

semi-finished products, finished products and merchandise.

Pri izračunu odloženih terjatev za davek smo za terjatve 

in obresti glede na dejstvo, da bodo odpravljene v nasled -

njem letu upoštevali 22 % stopnjo davka od odhodka 

pravnih oseb, za dana posojila, odpravnine in rezervacije 

pa 20 % stopnjo davka od odhodka pravnih oseb.

In the calculation of deferred tax assets, a 

22% tax rate was applied on receivables and 

interest - considering their reversal in the 

next year, and a 20% rate on loans granted, 

gratuities and provisions.

Odložene terjatve za davek / 
deferred tax assets

€

 2007 2006

Odložene terjatve za davek / Deferred tax assets 1.113.489 789.323

Odložene terjatve za davek /
Deferred tax receivables

€

 2007 2006

Popravek vrednosti terjatev in popravek vrednosti obresti / 
Value adjustment of receivables and value adjustment of interest

262.113 79.508

Popravek vrednosti - dana posojila in naložbe / 
Value adjustment – loans granted and investments

422.030 242.030

Rezervacije za odpravnine / Provisions for gratuities 321.971 341.802

Rezervacije za jubilejne nagrade / Provisions for long-service awards 107.375 125.983

Skupaj odložene terjatve za davek / Total deferred tax receivables 1.113.489 789.323

Zaloge vključujejo / 
Inventories include the following:

€

 2007 2006

Zaloge / Inventories 32.236.252 20.501.422

Material / Material 12.478.942 5.258.282

Nedokončana proizvodnja / Work-in-progress 11.451.855 9.054.852

Proizvodi / Products 6.968.338 5.065.916

Trgovsko blago / Merchandise 1.337.117 1.122.372

3. ODLOŽENE TERJATVE ZA DAVEK 3. DEFERRED TAX ASSETS
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Med zalogami skupina ne izkazuje nobenih zalog 

danih v zastavo. Istočasno skupina meni, da 

čiste iztržljive vrednosti zalog ustrezajo najmanj 

knjigovodskim vrednostim zalog v poslovnih knjigah, 

zato zaloge v letu 2007 skupina ni slabila, popravek 

vrednosti zalog ni oblikovan.

Zaloge materiala in trgovskega blaga se izvirno 

vrednotijo po nabavni ceni, ki jo sestavljajo kupna 

cena, uvozne dajatve in neposredni stroški nabave. 

Kupna cena je zmanjšana za dobljene popuste. 

Poraba materiala in trgovskega blaga vrednotimo 

v skupini po metodi tehtanih povprečnih 

cen /metoda drsečih povprečnih cen.

 

Količinska enota proizvoda oz. nedokončane 

proizvodnje se izvirno vrednoti po proizvajalnih 

stroških. S proizvajalnimi stroški so mišljeni 

neposredni stroški materiala, neposredni stroški 

dela, neposredni stroški storitev, neposredni stroški 

amortizacije in splošni proizvajalni stroški.

5. KRATKOROČNE FINANČNE NALOŽBE

Kratkoročne finančne naložbe / 
Short-term financial investments

€

 2007 2006

Kratkoročne finančne naložbe / Short-term financial investments 16.173.408 6.069.513

Kratkoročne finančne naložbe, razen posojil / 
Short-term financial investments, excluding loans

1.309.115 3.945.296

Kratkoročna posojila / Short-term loans 14.864.293 2.124.217

V konsolidaciji so bile izločene tisti naložbe, ki se 

nanašajo na poslovanje v okviru Skupine Perutnina 

Ptuj, tako da so v konsolidirani postavki prikazani 

samo naložbe, nastale v razmerju s tretjimi.

V postopku konsolidiranja so bile izločene naložbe 

obvladujočega podjetja v odvisna podjetja v 

višini 7.202.105 €.

Stanje kratkoročnih finančnih naložb, razen posojil 

se je v letu 2007 zmanjšalo. Zmanjšanje se nanaša na 

kratkoročno dane depozite. 

Depoziti so bili v letu 2007 obrestovani po 3,45 % 

do 4,53 %.

Druga kratkoročno dana posojila so se v primerjavi 

z letom 2006 povečala zaradi danega posojila 

poslovnemu partnerju družbe PP. Posojila so bila 

The consolidation excluded the investments resulting 

from intra-group transactions, thus the consolidated 

item shows only investments related to transactions 

with third parties.

In the consolidation process, we excluded the 

investments of the Parent Company in subsidiaries 

amounting to EUR 7,202,105.

The balance of short-term investments except loans 

decreased in 2007. This decrease resulted from short-

term deposits granted.

The interest rate on deposits was in 2007 between 

3.45% and 4.53%.

Compared to 2006, other short-terms loans inc-

reased due to the loan granted to the PP Group’s 

business partner. Interest rates on loans ranged 

The Group posted no pledged inventories. The 

group believes that net marketable values of 

inventories equal at least book values of inventories 

stated in books of account, therefore the Group 

did not impair inventories in 2007 and the value 

adjustments of inventories were not established.

Inventories of material and merchandise are initially 

posted at historical cost composed of purchase price, 

import taxes and directly attributable acquisition 

costs. The purchase price is reduced by granted 

discounts. The Group records consumption of material 

and merchandise at the weighted average price 

method / floating average price method.

Quantity units of inventories of products 

and work-in-progress are initially valued at 

production costs. Production costs include 

direct costs of material, direct labour costs, 

direct costs of services, direct depreciation 

costs and production overheads.

5. SHORT-TERM FINANCIAL INVESTMENTS
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obrestovana po obrestni meri me 3,73% do 10,5% 

in so zavarovana z menicami.

V znesku kratkoročno danih posojil je zajeta tudi 

vrednost prenesenih dolgoročnih posojil, ki zapadejo 

v naslednjih 12 mesecih.

6. KRATKOROČNE POSLOVNE TERJATVE

Poslovne terjatve vključujejo:

Kratkoročne terjatve so bile medsebojno pobotane 

z obveznostmi do povezanih podjetij, za katera 

se sestavljajo konsolidirani računovodski izkazi v 

višini 14.826,299 €.

Največji delež kratkoročni poslovnih terjatev izka zuje 

Perutnina Ptuj d.d. v višini 16.323.573 €, Perutnina 

Ptuj PIPO d.o.o. Čakovec v višini 4.235.712 €, 

PP Beograd 2.073.120 €, Srbac 1.944 €, 

PP B.H. d.o.o. 2.130.000 €.

Kratkoročne poslovne terjatve so v letu 2007 so v 

primerjavi z letom 2006 višje. Večje odprte terjatve 

na dan 31.12.2007 so predvsem posledica povečane 

prodaje v primerjavi z letom 2006, kar je razvidno 

iz podatkov o prihodkih.

V postavki druge kratkoročne terjatve predstavljajo 

največji delež terjatve do države. 

V glavnem se te terjatve nanašajo na terjatve za 

kmetijske stimulacije v PP d.d. in Agrokombinatu, 

ter terjatve za vstopni DDV.

Izpostavljenost tveganjem v zvezi s posameznimi 

vrstami sredstev in obveznosti ter njihovo obvladovanje 

je razkrito v poslovnem delu tega poročila.

Terjatve do kupcev skupina praviloma ne zavaruje. 

Skupina nima odprtih terjatev do članov uprave in 

članov nadzornega sveta.

Short-term receivables were offset by liabilities to asso -

ciated companies, which were included in Conso lidated 

Financial Statements, equalling EUR 14,826.299.

The bulk of short-term operating receivables was 

recorded by Perutnina Ptuj d.d., namely EUR 16,323,573, 

followed by Perutnina Ptuj PIPO d.o.o. Čakovec with 

EUR 4,235,712, PP Belgrade with EUR 2,073,120, Srbac 

with EUR 1,944 and PP B.H. d.o.o. with EUR 2,130,000.

In 2007, short-term operating receivables were 

higher than in 2006. Larger outstanding receivables 

as at 31 December 2007 resulted primarily from 

sales that increased compared to 2006, which is 

shown by data on revenues. 

The item of other short-term receivables primarily 

includes receivables from the state.

The bulk of these receivables related to receivables for 

agricultural stimulations in PP d.d. and Agrokombinat, 

and receivables related to input VAT.

The risk exposure related to individual types of assets 

and liabilities and their management are disclosed 

in the operational part of this Report.

As a rule, the Group does not collateralise accounts 

receivable. The Group had no outstanding receivables 

from members of the Board of Directors and members 

of the Supervisory Board.

Kratkoročne poslovne terjatve / 
Short-term operating receivables

€

 2007 2006

Kratkoročne poslovne terjatve / Short-term operating receivables 39.248.553 31.491.444

Kratkoročne poslovne terjatve do kupcev / 
Short-term accounts receivable

29.291.883 23.979.941

Kratkoročne poslovne terjatve do drugih / 
Other short-term operating receivables

9.956.670 7.511.503

between 3.73% and 10.5% and were collateralised 

by bills of exchange.

The amount of short-term loans given includes the 

value of long-term loans due in the next 12 months, 

which were transferred to the short-term part.

6. SHORT-TERM OPERATING RECEIVABLES

Operating receivables include:
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Razčlenitev terjatev po rokih zapadlosti na dan 31. 12. 2007 /
Breakdown of receivables by due date as at 31 December 2007

€

 

 

Nezapadlo / Outstanding 22.368.759

Zapadlo - do 30 dni / Overdue up to 60 days 2.586.386

Zapadlo 30 – 90 dni / Overdue from 60 to 90 days 1.572.784 

Zapadlo nad 90 dni / Overdue over 90 days 2.763.954 

Skupaj / Total 29.291.883

Gibanje popravka terjatev za leto 2007 / 
Changes in value adjustment of receivables for 2007

€

 

 Slovenija/ 
Slovenia

Tujina / 
Foreign 

countries

Začetno stanje 01.01.2007 / Opening balance as at 1 January 2007 1.225.066 242.866

Zmanjšanja / Decrease 952.165

Povečanja / Increase 1.161.161 1.019.192

Končno stanje 31.12.2007 / Closing balance as at 31 December 2007 888.260 1.262.058

Denarna sredstva / 
Cash

€

 

 2007 2006

Denarna sredstva / Cash 2.056.566 3.320.924

Sredstva na računih / Cash on accounts 2.005.245 2.663.501

Devizna sredstva na računih / Foreign currency on accounts 726 644.791

Tolarska sredstva v blagajni in takoj vnovčljive vrednostnice / 
Cash in hand and highly liquid monetary values

50.595 12.632

Kratkoročne aktivne časovne razmejitve se v glavnem 

nanašajo na vkalkulirane stroške zavarovanj. Del 

stroškov iz zavarovanj se nanaša na leto 2008.

Short-term deferred items related mainly to 

charged insurance costs. A part of insurance 

costs relate to 2008.

7. DENARNA SREDSTVA 7. CASH

8. KRATKOROČNE AKTIVNE ČASOVNE RAZ. 8. SHORT-TERM DEFERRED ITEMS

Kratkoročne aktivne časovne raz. / 
Short-term deferred items

€

 2007 2006

Kratkoročne aktivne časovne raz. / Short-term deferred items 300.711 231.876

Razčlenitev terjatev po rokih zapadlosti 
na dan 31. 12. 2007

Breakdown of receivables by due date 
as at 31 December 2007

Gibanje popravka terjatev za leto 2007 Changes in value adjustment of receivables for 2007
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B. OBVEZNOSTI DO VIROV SREDSTEV

1. KAPITAL

Kapital je sestavljen na sledeči način:

B. CAPITAL AND LIABILITIES

1. CAPITAL

Capital includes the following:

Kapital / 
Capital

€

 

 2007 2006

Kapital skupine / Capital of the group 122.165.000 109.762.000

Kapital manjš. lastnikov / Capital of minority shareholders 1.552.000 1.273.000

Kapital skupaj / Total capital 123.717.000 111.035.000

Vpoklicani kapital / Called up capital 24.672.425 24.672.425

Osnovni kapital / Share capital 24.672.425 24.672.425

Kapitalske rezerve / Capital reserves 53.628.505 53.629.155

Rezerve iz dobička / Reserves from profit 24.599.521 21.528.530

Zakonske rezerve / Legal reserves 7.688.570 7.689.237

Rezerve za lastne delnice in lastne poslovne deleže / 
Reserves for treasury shares and stakes

876.848 1.063.045

Rezerve za lastne delnice in lastne poslovne deleže / 
Reserves for treasury shares and stakes

-876.848 -1.063.045

Statutarne rezerve / Statutory reserves 1.445.931 921.057

Druge rezerve iz dobička / Other reserves from profit 15.465.020 12.918.236

Presežek iz prevrednotenja / Revaluation surplus 7.770.156 2.325.300

Preneseni čisti izid / Net profit/loss brought forward 9.782.142 6.763.135

Čisti izid iz poslovnega leta / Net profit/loss for the year 3.263.413 2.116.455

Knjigovodska vrednost delnice PP d.d. na dan 

31.12.2007 znaša 19,27 EUR, na 31. 12.2006 

pa je revidirana knjigovodska vrednost delnice 

znašala 17,63 EUR. 

Osnovni kapital skupine je osnovni kapital PP d.d., 

ki je razdeljen na 5.912.500 delnic.

Kapitalske rezerve so sestavljene iz:

• vplačani presežek kapitala v višini 

26.955.617 EUR; in 

• prenos splošnega prevrednotovalnega popravka 

kapitala v skladu s SRS v višini 26.672.886 EUR 

Čisti dobiček poslovnega leta predstavlja čisti dobi-

ček poslovnega leta 2007 po razporeditvi dela 

čistega dobička v statutarne rezerve v višini 

524.873 EUR, v skladu s statutom družbe Perutnina 

Ptuj d.d., čisti dobičeki poslovnega leta v ostalih 

povezanih družbah so ostali nerazporejeni.

Vrednost neizplačanih dividend za leto 2006 

znaša 20.669 EUR, višina neizplačanih dividend 

iz preteklih let pa skupaj 67.878 EUR. 

As at 31 December 2007, the book value of the 

PP d.d. share amounted to EUR 19.27, while as at 

31 December 2006, the audited book value of 

a share equalled EUR 17.63.

The Group’s share capital is share capital of PP d.d., 

which is divided to 5,912,500 shares.

Capital reserves comprise:

• Paid in capital surplus amounting to 

    EUR 26,955,617; and 

• Transfer of general capital revaluation adjustment 

according to SAS in the amount of EUR 26,672,886. 

Net profit for the year includes net profit for 2007 

after the allocation of a part of net profit to statutory 

reserves in the amount of EUR 524,873 in line with the 

Articles of Association of Perutnina Ptuj d.d. Company, 

while net profits for the year in other associated 

companies remained undistributed.

The value of unpaid dividends totalled EUR 20,669 

for 2006, while the amount of unpaid dividends 

from previous years totalled EUR 67,878. 
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Kapital skupine brez čistega dobička iz poslovnega leta / 
Capital of the Group, excluding net profit for the year

€

pred prevred. 
31.12.2007 /

Before 
revaluation, as 

at 31 December 
2007

po prevred. 
31.12.2007 /

 After 
revaluation, as 

at 31 December 
2007

učinek / 
Outcome

Kapital skupine brez čistega dobička iz poslovnega leta / 
Capital of the Group, excluding net profit for the year

118.901.587 125.560.076 6.658.489

Za učinek prevrednotovanja se zmanjša poslovni izid, 

nastala bi izguba v višini 19.112 EUR.

LASTNE DELNICE

The revaluation effect would decrease the profit and 

result in the loss amounting to EUR 19,112.

TREASURY SHARES

Na bilančni presečni dan ima obvladujoča družba 

v skladu lastnih delnic v vrednosti 876.848,45 

EUR oz. 58.163 kom. lastnih delnic. Lastne delnice 

predstavljajo 0,98 % razpisanih kosovnih delnic.

As at the balance sheet date, the Parent Company held 

a portfolio of treasury shares worth EUR 876,848.45, 

i.e. 58,163 treasury shares. Treasury shares equalled 

0,98 % of outstanding non-par value shares.

2. REZERVACIJE IN DOLGOROČNE PASIVNE 
ČASOVNE RAZMEJITVE

2. PROVISIONS AND LONG-TERM 
ACCRUED ITEMS

Lastne delnice / 
Treasury shares

€

 2007 2006

Začetno stanje 01.01.2007 / Opening balance as at 1 January 2007 1.063.047 1.063.047

Nakup v sklad lastnih delnic / Purchase of treasury shares 43.555

Odtujitev iz sklada lastnih delnic / Disposal of treasury shares 229.754

Končno stanje 31.12.2007 / Closing balance as at 31 December 2007 876.848 1.063.047

Rezervacije in dolgoročne pasivne časovne razmejitve / 
Provisions and long-term accrued items

€

 2007 2006

Rez. In dolg. Pasivne časovne raz. / 
Provisions and long-term accrued items

10.208.179 10.677.434

Rezervacije / Provisions 9.766.708 10.440.966

Dolgoročne pasivne časovne razmejitve / Long-term accrued items 441.471 236.468

Poslovni izid, izračunan na podlagi prevred notenja 
na podlagi rasti cen življenjskih potrebščin

Skupina v nadaljevanju razkriva poslovni izid, 

izračunan na podlagi prevrednotenja na podlagi rasti 

cen življenjskih potrebščin. Prevrednotenja zaradi 

ohranjanja kupne moči kapitala v evru ni.

Preračun je opravljen na podlagi koeficienta rasti 

cen življenjskih potrebščin, ki je 1,056 za leto 2007 

(prevrednotijo se vse postavke kapitala, razen čisti 

poslovni izid poslovnega leta).

Profit and loss calculated after revaluation based 
on growth of consumer goods prices

Under the following items, the Group dicloses profit and 

loss calculated after revaluation based on the growth of 

consumer goods prices. There is no revaluation due to 

preservation of purchase power of capital in Euro.

Revaluation is made based on the growth ratio of 

the consumer goods prices equalling 1.056 for 2007 

(there were all capital items revaluated except net 

profit or loss for the financial year).
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Pretežni del rezervacij je Perutnina Ptuj, d.d. 

oblikovala na osnovi metodologije za izdelavo 

otvoritvene bilance stanja na dan 1.1.1993 za 

ekološke namene. V letu 2003 smo prejeli 

odločbo Ministrstva za okolje in prostor o 

potrditvi rezervacij. Rezervacije se črpajo v 

višini obračunane amortizacije v uporabo 

danih osnovnih sredstev. 

Poslovodstvo skupine meni, da za nobeno 

izmed oblikovanih vrst rezervacij in dolgoročnih 

časovnih razmejitev ne obstajajo tveganja. 

Rezervacije iz naslova ekologije se črpajo z 

uresni čitvijo programa porabe sredstev ekoloških 

rezervacij, ki ga ima skupina potrjenega s strani 

Ministrstva za okolje. Rezervacije za odpravnine 

in jubilejne nagrade so oblikovane na podlagi 

aktuarskih izračunov in se v vsakem letu porab -

ljajo glede na kriterije iz podjetniške kolektivne 

pogodbe. Prejete državne podpore so sredstva, 

ki jih je skupina pridobila na podlagi prijav na 

razpisih. Tovrstne rezervacije se črpajo na 

podlagi obračunane amortizacije.

Del rezervacij je skupina prevzela s pripojitvijo 

družbe Jata d.d. Prevzete rezervacije od družbe 

Jata d.d. se nanašajo na rezervacije iz naslova 

ekologije, po stanju na dan 31.12.2007 znaša 

sedanja vrednost 641.076 EUR 

V letu 2007 je PP d.d. v skladu s SRS 2006 

na podlagi aktuarskega izračuna uskladila 

višino oblikovane rezervacije za izplačilo odprav-

nin in jubilejnih nagrad. Aktuarski izračun je 

izvedla družba Abeceda d.o.o. iz Ljubljane. 

Izračun je opravljen za vsakega zaposlenega 

tako, da se upošteva strošek odpravnine ob 

upokojitvi, ki mu pripada po pogodbi o zaposlitvi 

ter strošek vseh pričakovanih jubilejnih nagrad 

za skupno delovno dobo oziroma delovno dobo 

v skupini do upokojitve. Aktuarski izračun je 

bil izveden za zaposlene po stanju na 

dan 31.12.2007. 

Del dolgoročnih pasivnih časovnih razmejitev 

se nanaša na brezplačno odobritev sredstev 

iz Agencije za kmetijske trge in razvoj 

podeželja in sredstva iz programa Sappart 

v višini 598.166 EUR.

Perutnina Ptuj d.d. established the major part of 

provisions by using the methodology for preparing 

the opening balance sheet as at 1 January 1993 for 

the purpose of protection of the environment. In 

2003, we received the decision of the Ministry of the 

Environment and Spatial Planning confirming these 

provisions. Provisions were drawn in the amount of 

charged depreciation of fixed assets put to use.

The Group’s management believes that no risks 

exist for any of the established types of provisions 

and long-term accrued items. Provisions for the 

purpose of environmental protection are drawn 

by implementation of the programme on the use 

of provisions for environmental protection, which 

was approved by the Ministry of the Environment. 

Provisions for gratuities and long-service awards are 

established in line with the actuary calculations and 

used annually based on criteria from the enterprise 

collective agreement. Received state subsidies are 

the funds, which the Company received through 

applications submitted for tenders. These types of 

provisions are drawn in line with accrued depreciation.

A part of provisions was assumed by the Group with 

the acquisition of Jata d.d. Provisions assumed from 

Jata d.d. are related to provisions for environmental 

protection; their present value as at 31 December 

2007 amounted to EUR 641,076.

In accordance with the SAS 2006, PP d.d. in 2007 

adjusted the amount of established provisions for 

payment of gratuities and long-service awards on the 

basis of an actuary calculation. The actuary calculation 

was performed by the company Abeceda d.o.o. from 

Ljubljana. The calculation was performed separately 

for each employee by taking into account the cost of 

gratuity to which employees are entitled at retirement 

in accordance with their employment contracts, and 

the cost of all expected long-service awards for the 

total years of service or the years of service in the 

Group before retirement. The actuary calculation was 

performed for employees according to the balance as 

at 31 December 2007.

A part of long-term accrued items relates to grants 

approved by the Agricultural Markets and Rural 

Development Agency and funds from the SAPARD 

programme, amounting to EUR 598,166.
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3. DOLGOROČNE OBVEZNOST 3. LONG-TERM LIABILITIES

Gibanje rezervacij in dolgoročnih pasivnih časovnih razmejitev / 
Changes in provisions and long-term accrued items:

01.01.2007 / 
1 January 2007

Povečanje / 
Increase

Zmanjšanja / 
Decrease

31.12.2007 / 
31 December 

2007

Rezervacije iz naslova ekologije / 
Provisions for protection of the environment

4.055.871 0 558.676 3.674.077

Rezervacije za odpravnine / Provisions for gratuities 1.709.008 0 99.153 1.609.855

Rezervacije za jubilejne nagrade / 
Provisions for long-service awards

624.292 0 93.060 531.231

Prejete donacije in državne podpore / 
Donations and government grants

4.050.388 598.166 309.052 4.957.606

Druge dolg pasivne časovne razmejitve / 
Other long-term accrued items

236.468 8.534 16.014 230.395

Skupaj rez.in dolgoročne pas. časovne raz./ 
Total provisions and long-term accrued items

10.677.434 606.700 1.075.955 10.208.179

Dolgoročne obveznosti / 
Long-term liabilities

€

 

 2007 2006

Dolgoročne obveznosti / Long-term liabilities 6.449.665 8.638.426

Dolgoročne finančne obveznosti / Long-term financial liabilities 5.060.284 7.143.842

Dolgoročne finančne obveznosti do bank / 
Long-term financial liabilities to banks

2.425.043 4.841.174

Druge dolgoročne finančne obveznosti / 
Other long-term financial liabilities

2.635.241 2.302.668

Dolgoročne poslovne obveznosti / Long-term operating liabilities 1.389.381 1.494.584

Dolgoročne obveznosti so bile medsebojno 

pobotane s terjatvami do povezanih podjetij, za 

katera se sestavljajo konsolidirani računovodski 

izkazi v višini 38.000 €.

Največji delež dolgoročnih obveznosti v višini 

2.291.038 € izkazuje Perutnina Ptuj d.d., 

Perutnina Ptuj PIPO d.o.o. Čakovec 2.377.202 €, 

Agrokombinat 375.000 €, razliko izkazujejo 

druge povezane družbe.

Po stanju 31.12.2007 izkazuje skupina Perutnina 

Ptuj glede na leto 2006 nižjo zadolženost. 

Skupina med dolgoročnimi finančnim obveznostmi 

nima evidentiranih obveznosti z rokom dospelosti 

daljšim od petih let.

Dolgoročne finančne obveznosti so se zmanjšale 

zaradi prenesenih dolgoročnih finančnih 

obveznosti na kratkoročne finančne obveznosti, 

v višini , ki zapadejo v letu 2008.

Long-term liabilities were offset by receivables 

from associated companies, which were included in 

Consolidated Financial Statements, in the amount 

of EUR 38,000.

The major portion of long-term liabilities in the 

amount of EUR 2,291,038 was disclosed by Perutnina 

Ptuj d.d., followed by Perutnina Ptuj - PIPO d.o.o. 

Čakovec with EUR 2,377,202, Agrokombinat Maribor 

with EUR 375,000, whereas the remaining amount 

is accounted for by other associated companies.

As at 31 December 2007, the Perutnina Ptuj Group 

was less indebted than in 2006. 

Under long-term financial liabilities, the Group 

did not record any liabilities with maturity date 

exceeding five years. 

Long-term financial liabilities decreased owing 

to long-term financial liabilities transferred to 

short-term financial liabilities in the amount 

falling due in 2008.

Gibanje rezervacij in dolgoročnih pasivnih časovnih 

razmejitev je prikazano v spodnji tabeli:

Changes in provisions and long-term accrued items 

are presented in the table below:
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Kratkoročne obveznosti / 
Short-term liabilities

€

 2007 2006

Kratkoročne obveznosti / Short-term liabilities 89.285.656 61.600.642

Kratkoročne finančne obveznosti / Short-term financial liabilities 45.091.540 31.090.671

Kratkoročne finančne obveznosti do bank / 
Short-term financial liabilities to banks

43.552.472 29.146.620

Druge kratkoročne finančne obveznosti / 
Other short-term financial liabilities

1.539.068 1.944.051

Kratkoročne poslovne obveznosti / Short-term operating liabilities 44.194.116 30.509.971

Kratkoročne poslovne obveznosti do dobaviteljev / 
Short-term accounts receivable

39.196.636 26.733.137

Druge kratkoročne poslovne obveznosti / 
Other short-term operating receivables

4.997.480 3.776.834

Kratkoročne obveznosti so bile medsebojno 

pobotane s terjatvami do povezanih podjetij, za 

katera se sestavljajo konsolidirani računovodski 

izkazi v višini 10.028.000 €.

Največji del kratkoročnih obveznosti v višini 

65.850.058 € izkazuje Perutnina Ptuj d.d., sledi ji 

Perutnina Ptuj PIPO d.o.o. Čakovec v višini 

6.487.270 tisoč €, PP MI Zalog 2.987.197 €, 

Farma Draženci 3.196.699 €, Ptujska klet d.o.o. 

3.221.280 €, Perutnina Ptuj - BH d.o.o. 4.895.706 €, 

Klaonica PP S d.o.o. Srbac 6.009.002 €, 

Agrokombinat Maribor d.o.o. 2.972.677 €, 

PP Breza 12.872 €, razliko izkazujejo druge 

povezane družbe.

Po stanju 31.12.2007 izkazuje skupina Perutnina 

Ptuj glede na leto 2006 nekoliko višjo zadolženost.

Kratkoročne finančne obveznosti so večje zaradi 

novih najetih posojil. Kratkoročna posojila najeta 

za obdobje do enega leta so zavarovani z menicami 

in so bili v letu 2007 obrestovani po 4,0 % do 5,2 % 

nominalni obrestni meri.

Short-term liabilities were offset by receivables 

from associated companies, which were included 

in Consolidated Financial Statements, in the amount 

of EUR 10,028,000.

The bulk of short-term liabilities totalling EUR 

65,850,058 refers to Perutnina Ptuj d.d., followed 

by Perutnina Ptuj - PIPO d.o.o. Čakovec with EUR 

6,487,270, PP MI Zalog with EUR 2,987,197, Farma 

Draženci with EUR 3,196,699, Ptujska klet d.o.o. 

with EUR 3,221,280, Perutnina Ptuj - BH d.o.o. with 

EUR 4,895,706, Klaonica PP S d.o.o. Srbac with 

EUR 6,009,002, Agrokombinat Maribor d.o.o. with 

EUR 2,972,677, PP Breza with 12,872, whereas 

the remaining amount is accounted for by other 

associated companies.

As at 31 December 2007, the Perutnina Ptuj Group 

was slightly more indebted than in 2006.

Short-term financial liabilities grew as new loans were 

raised. Short-term loans raised for the period up to one 

year are secured by bills of exchange and were in 2007 

subject to nominal interest rate between 4.0% and 5.2%.

Pri večjih dolgoročnih posojilih se giblje obrestna 

mera med EURIBOR plus 0,75 do 0,8 odstotne 

točke, pri manjših pa TOM + 2 do 3 %.

Vsota stanja dobljenih posojil na dan 31.12.2007 

z zapadlostjo nad 5 let znaša 4.957.839,00EUR.

Izpostavljenost tveganjem v zvezi s posameznimi 

vrstami sredstev in obveznosti ter njihovo obvla-

dovanje je razkrito v poslovnem delu tega poročila.

4. KRATKOROČNE OBVEZNOSTI

The interest rate on major long-term loans is EURIBOR 

topped by 0.75 to 0.8 percentage point and on minor 

loans TOM + 2 to 3%.

Loans raised with maturity over 5 years as at 

31 December 2007 totalled EUR 4,957,839.00.

The risk exposure related to individual types of assets 

and liabilities and their management are disclosed 

in the operational part of this Report.

4. SHORT-TERM LIABILITIES
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Med vnaprej vračunane stroške uvrščamo super 

rabate, ki pripadajo kupcem po pogodbah in za katere 

do datuma izdelave računovodskih izkazov od kupcev 

še nismo prejeli zahtevkov. Med druge pasivne 

časovne razmejitve uvrščamo zaslužke kooperantov 

za vzrejo, izračunane do datuma izdelave 

računovodskih izkazov in vnaprej plačane akontacije 

za vodna povračila, ki se nato poračunajo z letno 

odločbo, ki jo izda Ministrstvo za okolje in prostor.

Vse kratkoročne časovne razmejitve evidentiramo 

v poslovnih knjigah na podlagi verodostojnih 

knjigovodskih listin, zato med načrtovanim 

oblikovanjem in črpanjem ne prihaja do razlik.

Med vkalkuliranimi pasivnimi časovnimi razmejitvami 

so izkazani vkalkulirani superrabati v višini 476.101. 

€, prihodki bodočega obdobja v višini 225.706 €, 

ter druge pasivne časovne razmejitve.

Accrued items include super discounts, which belong 

to customers pursuant to agreements and which 

were not claimed by customers by the date of these 

financial statements. Other accrued items include 

cooperatives’ earnings for breeding calculated by the 

date of these financial statements, and payments 

on account for water reimbursements, which are 

later settled by annual decision to be issued by the 

Ministry of the Environment and Spatial Planning.

All short-term accrued items are recorded in the 

books of accounts based on authentic book-keeping 

documents; consequently, there are no differences 

between planned establishment and drawing.

Calculated accrued items include calculated super 

discounts amounting to EUR 476,101, revenues 

for the future equalling EUR 225,706, and other 

accrued items.

Kratkoročne pasivne časovne razmejitve / 
Short-term accrued items

€

2007 2006

Kratkoročne pasivne časovne razmejitve / 
Short-term accrued items

2.451.677 2.508.498

Obveznosti iz naslova najetih posojil in finančnega 

najema ja skupina Perutnina Ptuj poravnavala 

tekoče. Po stanju na dan 31.12. 2007 je razvidno, 

da je skupina zmanjšala skupaj dolgoročne in 

kratkoročne obveznosti.

Izpostavljenost tveganjem v zvezi s posameznimi 

vrstami sredstev in obveznosti ter njihovo obvlado-

vanje je razkrito v poslovnem delu tega poročila.

5. KRATKOROČNE PASIVNE ČASOVNE RAZMEJITVE

Liabilities arising from raised loans and financial 

lease were regularly discharged by the Perutnina Ptuj 

Group. The balance as at 31 December 2007 shows 

that the Group reduced the sum of long- and 

short-term liabilities.

The risk exposure related to individual types of assets 

and liabilities and their management are disclosed in 

the operational part of this Report.

5. SHORT-TERM ACCRUED ITEMS
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Povečanje izvenbilančne evidence v letu 2007 v 

primerjavi z letom 2006 se nanaša na garancije 

in poroštva Perutnine Ptuj.

Na drugi strani se je po stanju na dan 31.12.2007 

zmanjšala vrednost hipotek v primerjavi z letom 2006.

The increase in off-balance sheet records in 2007 

compared to 2006 relates to guarantees and 

warranties of Perutnina Ptuj.

On the other hand, the value of mortgages as at 

31 December 2007 was lower than in 2006.

Izvenbilančna evidenca /
Off-balance sheet records

€

 

 2007 2006

Najeta, izposojena in zakupljena sredstva / Assets under hire, lent or leased 2.720.661 3.839.642

Blagovne rezerve / Commodity stocks 2.157.683 2.671.479

Hipoteke / Mortgages 7.486.341 11.068.445

Garancije in poroštva / Guarantees and warranties 14.659.504 9.631.740

Vrednostni boni PP / Value passes of PP 283.811 59.694

Skupaj / Total 27.308.000 27.271.000

6. OFF-BALANCE SHEET RECORDS

As at 31 December 2007, the Perutnina Ptuj Group pos-

ted the following items in off-balance sheet records:

6. IZVENBILANČNA EVIDENCA

Po stanju 31.12.2007 izkazuje skupina Perutnina Ptuj 

naslednje postavke v zunajbilančni evidenci:
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METODE KONSOLIDIRANJA

Zaradi potrebe po informacijah o finančnem položaju, 

poslovnem izidu in spremembah finančnega položaja 

skupine povezanih podjetij kot celote se sestavijo 

skupinski (konsolidirani) računovodski izkazi.

Skupina podjetij Perutnina Ptuj d.d. je v konso-

lidaciji obravnavana kot eno podjetje na osnovi 

kapitalskih povezav.

Izvedeni so naslednji postopki konsolidacije:

•  konsolidiranje kapitala in finančnih naložb,

•  izločanje terjatev in obveznosti,

•  izločanje prihodkov in odhodkov,

•  izločanje vmesnih dobičkov in izgub v konsolidaciji 

nismo upoštevali, ker smo ocenli neiztržene 

dobičke v nematerialni viši.

Skupina Perutnine Ptuj razkriva pomembne 

postavke na enak način kot matična družba. 

Merila za razkrivanje so opredeljena v 

računovodskem poročilu.

Izpostavljenost tveganjem v zvezi s posameznimi 

vrstami sredstev in obveznosti ter njihovo obvladovanje 

je razkrito v poslovnem delu tega poročila.

Dodatna razkritja v skupinskem 
letnem poročilu

Pobotanje sredstev, virov sredstev, prihodkov 
in odhodkov med podjetji v skupini 

Pobotanje v bilanci stanja:

CONSOLIDATION METHODS

Consolidated Financial Statements are prepared 

because of the need for information on financial 

standing, profit/loss and changes in financial standing 

of a group of associated companies as a whole.

In the consolidation, the group of companies 

Perutnina Ptuj d.d. was treated as a single company 

based on capital links.

The following consolidation procedures were performed:

•  Consolidation of capital and financial investments,

•  Excluding of receivables and liabilities,

•  Excluding of revenues and expenses,

•  Exclusion of interim profits and losses was not 

considered in the consolidation, as we assessed 

non-earned profits in non-material amount.

The Perutnina Ptuj Group disclosed important 

items by using the same methods as the Parent 

Company. Disclosure criteria are specified in 

the Accounting Report.

The risk exposure related to individual types of assets 

and liabilities and their management are disclosed 

in the operational part of this Report.

Additional disclosures in the 
Consolidated Annual Report

Offset of assets, liabilities, revenues and 
expenses between members of the Group 

Offset in the balance sheet:

Pobotanje v bilanci stanja / 
Offset in the balance sheet

€

 2007 2006

Dolg. fin. naložbe do podjetij v skupini / Long-term financial investments in members of the Group 25.278.055 23.751.207

Dol. fina. terjatve do podjetij v skupini / Long-term financial receivables from members of the Group 38.070 97.110

Krat finan. obveznosti do podj.v skupini / Short-term financial liabilities to members of the Group 7.202.105 5.345.202

Krat. posl. terjatve do pod. v skupini / Short-term operating receivables from members of the Group 14.826.299 9.158.305

Kapital v lastništvu skupine / Equity in the Group’s ownership 25.278.055 23.751.207

Dolgoročne finančne obveznosti / Long-term financial liabilities 38.070 97.110

Kratkoročne finančne obveznosti / Short-term financial liabilities 7.202.105 5.345.202

Kratkoročne poslovne obveznosti / Short-term operating liabilities 14.826.299 9.158.305
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Pobotanje v izkazu poslovnega izida: Offset in profit and loss account:

Ugotovljen čisti poslovni izid v skupini za poslovno 

leto 2005 se razlikuje od čistega poslovnega izida 

matične družbe za poslovno leto 2007 za 287.107 €. 

Razlika se nanaša na dobiček manjšinskih lastnikov.

DOGODKI PO DATUMU 
BILANCE STANJA

Po 31.12.2007 ni bilo poslovnih dogodkov, ki bi 

pomembno vplivali za izkaze poslovanje v prihodnje.

Uprava matične družbe Perutnina Ptuj d.d. izjavlja, 

da v celoti potrjuje konsolidirane računovodske 

izkaze, prikazane v pričujočem letnem poročilu 

ter prikazana pripadajoča pojasnila.

   

predsednik uprave in generalni direktor:

Dr. Roman Glaser

Ptuj, april 2008

Net profit of the Group in 2006differs from the net 

profit made by the Parent Company in 2007 by 

EUR 287,107. The difference is accounted for by 

profit of minority owners.

EVENTS AFTER THE 
BALANCE SHEET DATE

After 31 December 2007, there were no business events 

with a significant impact on future financial statements.

The Board of Directors of the Parent Company Perutnina 

Ptuj d.d. hereby declares that it fully confirms the 

Consolidated Financial Statements presented in this 

Annual Report, including the presented pertaining notes.

President and CEO of Perutnina Ptuj: 

Dr. Roman Glaser

Ptuj, April 2008

Pobotanje v izkazu poslovnega izida / 
Offset in profit and loss account

€

 2007 2006

Čisti prihodki iz prodaje / Net sales revenues 53.359.107 18.293.006

Stroški blaga, materiala in storitev / Cost of goods, material and services 53.359.107 18.293.006

Fin. prihodki od obresti in drugih dolg in kratk. terjatev med podjetji v skupini / 
Financial income from interest and other short- and long-term receivables between members of the Group

377.205 238.228

Fin. odh.od obr.in drugih obv.med podj. v skupini / 
Interest and financial expenses from other intra-group liabilities

377.205 238.228
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Predlog družbenikom 
s predlogom delitve dobička

Uprava delniške družbe Perutnina Ptuj je v 

poslovnem letu 2007 upravljala z delniško 

družbo v izjemno zahtevnem in zapletenem 

poslovnem okolju. Z nevtralizacijo pojava aviarne 

influence tudi v Evropi, še posebej izrazito pa 

tudi v okoljih, ki sestavljajo naše ciljne in 

strateške trge, smo obvladali eno od najbolj 

pretečih generičnih nevarnosti za našo branžo. 

Nadaljevala pa se je dinamika rasti na področju 

cen strateških surovin, ki jih Perutnina Ptuj 

potrebuje pri proizvodnji na eni in energentov na 

drugi strani. To je močno otežilo naše poslovanje 

in podjetje postavilo pred nove izzive. Neugodni 

vremenski pogoji so zaostrovali ekonomiko 

poslovanja v kmetijstvu, enako pa tudi v 

nekaterih drugih dejavnostih, ki pomembno 

sooblikujejo konsolidirane izkaze našega 

poslovanja. Navkljub vsem oviram, na katere 

je podjetje naletelo leta 2007, smo ob rednem 

poslovanju in upravljanju odgovornosti do 

poslovnih funkcij v tem poslovnem letu okrepili 

družbo s potenciali, ki nam tudi v prihodnosti 

zagotavljajo rast in razvoj. Z desetimi 

komparativnimi prednostmi na področju 

pripravljanja kakovostne, zdrave in varne hrane, 

s potrjeno sledljivostjo od njive do vilice bo 

Perutnina Ptuj še naprej razvijala in nadgrajevala 

svojo strateško krepitev in jo odrazila predvsem 

v izrazitem povečevanju obsega poslovanja. 

Tako je Perutnina Ptuj v letu 2007, z vsemi 

strokovnimi in poslovnimi potenciali 

sode lavcev, po prepričanju uprave uspela 

zago toviti pričakovanja vseh deležnikov, 

vključno z zaposlenimi in potrošniki, kot 

ciljnima skupinama na relaciji uresničevanja 

vseh poslovnih funkcij. 

Rast Perutnina Ptuj še naprej zagotavlja na 

organski način, pa tudi pri akvizicijah še nismo 

realizirali vseh ciljev. Investicijski ciklus se 

internacionalizira in je v letu 2007 bil obtežen 

z izgradnjo Mesta okusov v Brezi pri Sarajevu. 

Delničarjem zato, ob upoštevanju vseh objektiv-

nih parametrov, ki zagotavljajo nadaljnje 

Proposal for the Shareholders 
with Proposed Profit Distribution

The Board of Directors of the Public Limited Company 

Perutnina Ptuj managed the Company in the business 

year 2007 in an extremely demanding and complex 

business environment. By neutralisation of avian 

influenza occurrence in Europe, and particularly 

expressly in the environments of our target and 

strategic markets, we managed one of the most 

threatening generic dangers for our industry. The 

growth in the prices of strategic raw materials, 

which Perutnina Ptuj needed for production on 

the one hand, and sources of energy on the other 

hand, continued. This trend significantly hindered 

our operations and brought new challenges for the 

Company. Unfavourable weather conditions worsened 

the operating economics in agriculture, as well as in 

some other activities, which significantly co-shaped 

our Consolidated Financial Statements. In spite of all 

obstacles, which the Company faced in 2007, through 

regular operations and management of responsibilities 

for business functions, we strengthened the Company 

in the business year in terms of potentials, which will 

provide for its future growth and development. By its 

ten comparative advantages in preparing of quality, 

safe and healthy food, and by certified traceability 

from the field to the fork, Perutnina Ptuj will continue 

with development and upgrading of its strategic 

strength, showing it especially by obvious growth 

in the volume of operations.

In opinion of the Board of Directors, Perutnina 

Ptuj, with all expert and business potentials of 

its co-workers, thus in 2007 managed to meet 

the expectations of all stakeholders, including 

employees and consumers as target groups for the 

implementation of all business functions.

Perutnina Ptuj will assure its further growth in organic 

manner, and some acquisition goals still remain to 

be realised. The investment cycle is undergoing 

internationalisation, and in 2007 it was burdened by the 

construction of The City of Taste in Breza near Sarajevo.

We therefore propose to shareholders, by taking 

into account all objective parameters, which provide 

for continued implementation of Perutnina Ptuj’s 

development strategy, that the balance sheet profit 
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uresničevanje razvojne strategije Perutnine 

Ptuj, predlagamo, da se bilančni dobiček, ki na 

dan 31. 12. 2007 znaša 3.240.948,00 evrov, 

razporedi, kot sledi: 

del bilančnega dobička v višini 1.478.125 

evrov se razdeli delničarjem, ki so vpisani v 

delniško knjigo družbe, ki se vodi v centralnem 

registru Klirinško depotne družbe drugi delovni 

dan po dnevu skupščine, v obliki dividende, ki 

znaša 0,25 evrov bruto na delnico in se izplača 

v 60 dneh po sprejemu sklepa, 

del bilančnega dobička v višini 331.980 

bruto se nameni za nagrade upravi, 

preostanek bilančnega dobička v višini 

1.430.843 evrov se v naslednje poslovno 

leto kot preneseni dobiček.

Uporaba nazivov v vsebini letnega poročila, 

kot so: naš, mi, skupni, bomo, smo, delujemo 

in podobno, se vedno nanaša na obvladujočo 

družbo Perutnina Ptuj d.d.

Uprava Perutnine Ptuj d.d.

Dr. Roman Glaser,

Nada Krajnc, Tone Čeh, Milan Čuš 

equalling Euro 3,240,948.00 as at 31 December 

2007 shall be distributed as follows:

A portion of the balance sheet profit equalling 

Euro 1,478,125 shall be distributed to shareholders 

registered in the Register of Shareholders kept by the 

Central Register of Clearing and Depository House, on 

the second working day following the Annual General 

Meeting of Shareholders, in the form of dividends 

totalling Euro 0.25 in gross amount per share, payable 

within 60 days following the adoption of the 

appropriate resolution,

A portion of the balance sheet profit in the gross 

amount of Euro 331,980 shall be allocated to bonuses 

for the Board of Directors, the remaining balance sheet 

profit equalling Euro 1,430,843 shall be brought forward 

to the next business year as the profit brought forward.

Any reference to the Company, such as our, we, 

common, we will, we are, we operate, etc. used in 

the Annual Report always refers to the Parent 

Company Perutnina Ptuj d.d.

Board of Directors of Perutnina Ptuj d.d.

Dr. Roman Glaser,

Nada Krajnc, Tone Čeh, Milan Čuš 
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POMEMBNEJŠI DOGODKI

Marec 2007

Obisk Milorada Dodika, predsednika vlade 

Republike Srpske v Skupini Perutnina Ptuj

Milorad Dodik, predsednik vlade Republike Srpske, 

se je odzval povabilu Skupine Perutnina Ptuj 

in obiskal Klaonico PP S d.o.o., družbo Skupine 

Perutnina Ptuj za obdelavo perutninskega mesa v 

Srbcu. V duhu dobrega gospodarskega sodelovanja 

med Bosno in Hercegovino ter Slovenijo se je obisku 

predsednika vlade Republike Srpske pridružila tudi 

nje. eksc. Nataša Vodušek, veleposlanica Republike 

Slovenije v Bosni in Hercegovini.

Dr. Roman Glaser, predsednik uprave in generalni 

direktor Perutnine Ptuj, je ob obisku dejal: »Na trgu 

Bosne in Hercegovine smo vzpodbudili številne 

aktivnosti za naše poslovno repozicioniranje. 

Odločili smo se, da podobno kot na Hrvaškem, 

kjer imamo svoje hčerinsko podjetje Perutnino 

Ptuj – Pipo Čakovec, tudi v Bosni in Hercegovini 

vzpostavimo lastno vzrejo in predelavo 

perutninskega mesa. Najprej smo v Srbcu vzpostavili 

obrat za obdelavo perutninskega mesa, ki nas je stal 

okoli dva milijona evrov in že uspešno izpolnjuje 

naša pričakovanja, do konca letošnjega leta pa bomo 

zaokrožili vertikalno linijo do končnih proizvodov z 

izgradnjo tovarne v Brezi pri Sarajevu. Kombinacija 

vseh naložb postavlja izhodišče Perutnini Ptuj, da v 

tej državi postane vodilni ponudnik perutninskega 

mesa in izdelkov.« 

April 2007

Turška veleposlanica obiskala Perutnino Ptuj

Sina Baydur, veleposlanica Republike Turčije v 

Sloveniji, je obiskala Perutnino Ptuj in se podrobno 

seznanila z delom in razvojnimi načrti. Njen gostitelj 

dr. Roman Glaser, predsednik uprave in generalni 

direktor Perutnine Ptuj, je njeno ekscelenco najprej 

podrobneje seznanil s stoletno zgodovino, v kateri 

se je Perutnina Ptuj razvila v enega najsodobnejših 

evropskih perutninarskih gospodarskih sistemov 

in je danes ena redkih perutninarskih podjetij, ki 

obvladuje vse proizvodne faze od njive do vilice. 

Podrobneje je visoki diplomatski gostji predstavil 

tudi sistem kakovosti, varnosti in sledljivosti 

Perutnine Ptuj. Z njegovim obvladovanjem 

IMPORTANT EVENTS

March 2007

Visit by Milorad Dodik, Prime Minister of the 

Republic of Srpska in the Perutnina Ptuj Group

Mr. Milorad Dodik, Prime Minister of the Republic of 

Srpska, accepted an invitation of the Perutnina Ptuj 

Group and visited Klaonica PP S d.o.o., the Perutnina 

Ptuj Group’s Company for poultry meat processing 

in Srbac. In the sense of good business cooperation 

between Bosnia and Herzegovina and Slovenia, the 

visit of the Prime Minister of the Republic of Srpska 

was attended also by Her Excellency Nataša Vodušek, 

Ambassador of the Republic of Slovenia in Bosnia 

and Herzegovina.

At the occasion of this visit, Dr. Roman Glaser, 

President and CEO of Perutnina Ptuj, said: »We 

initiated numerous activities on the market of 

Bosnia and Herzegovina aiming at our business re-

positioning. We decided to establish own breeding 

and processing of poultry meat also in Bosnia and 

Herzegovina, likewise as in Croatia where we have 

our subsidiary Perutnina Ptuj – Pipo Čakovec. First, 

we established the poultry meat processing plant 

in Srbac, which cost us about two Million Euro and 

already successfully met our expectations, and by 

the end of this year, we will round the vertical line 

up to final products by construction of the factory in 

Breza near Sarajevo. A combination of all investments 

has ensured a starting point for Perutnina Ptuj aiming 

at establishing it as the leading supplier of poultry 

meat and products in this country.« 

April 2007

Turkish Ambassador visited Perutnina Ptuj

Ms. Sina Baydur, the Ambassador of the Republic of 

Turkey in Slovenia, visited Perutnina Ptuj and learned 

in detail about its work and development plans. Her 

host, Dr. Roman Glaser, President and CEO of Perutnina 

Ptuj, first presented to Her Excellency the details 

of the century-old history, in which Perutnina Ptuj 

developed into one of the state-of-the-art European 

poultry business groups that is today one of a few 

poultry companies managing all production stages, 

from the field to the fork. He acquainted the high 

diplomatic guest also with details of the Perutnina 

Ptuj’s system of quality, safety and traceability. 
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Perutnina Ptuj svojim potrošnikom zagotavlja 

okusno, povsem varno in hitro pripravljivo hrano 

za sodoben življenjski stil. Vsi postopki osnovnih 

in spremljajočih dejavnosti potekajo po vseh 

mednarodnih živilskopredelovalnih standardih 

in certifikatih. Ob tej priložnosti pa je dr. Roman 

Glaser poleg ostalih certifikatov kakovosti še 

posebej izpostavil Halal. Imenovani certifikat 

namreč zagotavlja standarde tehnološke obdelave 

in predelave perutninskega mesa in izdelkov 

za kulture in religiozne vrednote islamskega 

prebivalstva, kar zahtevajo tudi navade in 

vrednote potrošnikov v Turčiji.

April 2007

Slovenski mufti obiskal Perutnino Ptuj

Perutnino Ptuj je danes obiskal najvišji predstavnik 

islamske skupnosti v Sloveniji - mufti Nedžad 

Grabus. Slovenski mufti je s posebnim zanimanjem 

prisluhnil predstavitvi, v kateri je gostitelj dr. Roman 

Glaser poudaril, da vsi postopki v Perutnini Ptuj 

potekajo po mednarodnih živilskopredelovalnih 

standardih in certifikatih ter izpostavil standarde 

tehnološke obdelave perutninskega mesa 

in izdelkov za kulture in religiozne vrednote 

islamskega prebivalstva. Poleg kakovosti, varnosti 

in odličnega okusa perutninskega mesa in izdelkov 

iz Perutnine Ptuj je za potrošnike islamske 

veroizpovedi tako v Sloveniji kot tudi v Bosni in 

Hercegovini še dodatna prednost njihovih blagovnih 

znamk prav certifikat Halal.

April 2007

Prvi mož poslovnega imperija Agrokor 

obiskal Perutnino Ptuj

Med poslovnim in prijateljskim obiskom najvišjega 

vodstva poslovnega imperija Agrokor, osrednjega 

regionalnega koncerna za proizvodnjo hrane in 

pijač s sedežem v Zagrebu, so največ govorili o 

perspektivah in sinergijskih učinkih medsebojnega 

sodelovanja na področju priprave hrane. Agrokor 

in Perutnina Ptuj namreč uspešno sodelujeta že 

na mnogih področjih, saj ju poleg ekonomike 

posameznih poslov zanimajo predvsem razvojne 

priložnosti na področjih, ki so povezana s pridelavo, 

predelavo in distribucijo hrane in pijač. Ivica Todorić, 

predsednik in lastnik Agrokora, si je tako danes na 

Ptuju v spremstvu najožjih sodelavcev med drugim 

Through managing this system, Perutnina Ptuj 

provides its consumers with tasty and fully safe food, 

which can be quickly prepared, for a modern lifestyle. 

All processes in the core and accompanying activities 

are implemented in line with all international food 

processing standards and certificates. At his occasion, 

in addition to other quality certificates, Dr. Roman 

Glaser especially pointed out the Halal certificate. 

Namely, this certificate ensures the standards for 

technological treatment and processing of poultry 

meat and products for cultural and religious values of 

the Islamic people, which are required also by habits 

and values of the consumers in Turkey.

April 2007

Slovenian Mufty visited Perutnina Ptuj

Perutnina Ptuj was visited by the highest 

representative of the Islamic Community in Slovenia – 

the Mufti, Mr. Nedžad Grabus. The Slovenian Mufty was 

particularly interested in the presentation, in which the 

host, Dr. Roman Glaser, pointed out that all processes in 

Perutnina Ptuj were carried out in line with international 

food processing standards and certificates and 

emphasised the standards applied in technological 

treatment of poultry meat and products for cultural and 

religious values of the Islamic people. Besides quality, 

safety and excellent taste of poultry meat and products 

of Perutnina Ptuj, the Halal certificate provides for 

additional advantage of their trademarks intended 

for consumers of Islamic religion, both in Slovenia 

and in Bosnia and Herzegovina.

April 2007

The first man of the Agrokor business 

empire visited Perutnina Ptuj

During the business and goodwill visit by the top 

management of the Agrokor business empire, 

the central regional trust for food and beverage 

production based in Zagreb, they discussed mostly 

prospects and synergy effects of cooperation in 

the field of food preparation. Namely, Agrokor and 

Perutnina Ptuj fruitfully cooperate already in many 

fields, as in addition to economics of individual 

businesses, they are particularly interested in 

development opportunities in the fields associated 

with production, processing and distribution of 

food and beverages. Mr. Ivica Todorić, President 

and owner of Agrokor, accompanied by his closest 
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ogledal Perutninino tehnološko linijo za obdelavo 

perutninskega mesa v obratu Mesna industrija, 

tovarno pripravljenih jedi v Turnišču pri Ptuju ter 

Ptujsko klet. Dr. Roman Glaser, predsednik uprave in 

generalni direktor Perutnine Ptuj, je Ivici Todoriću 

podrobno predstavil največje prednosti Perutnine 

Ptuj, ki se odražajo v vertikalno integriranem 

sistemu priprave hrane.

Junij 2007

Združitev poslovnih funkcij v PP B

V skladu z dolgoročno strategijo poslovanja smo v 

hčerinski družbi PP B v Bosni in Hercegovini združili 

več poslovnih funkcij – logistiko, trženjski del, 

proizvodnjo in kadrovski potencial.

Avgust 2007

Perutnina Ptuj je Naravno Fit

Na radgonskem sejmu ob degustacijah je Perutnina 

Ptuj predstavila marketinški splet repozicioniranja 

blagovne znamke Perutninr Ptuj – Naravno Fit. 

Z implementacijo znamke smo se lotili tako 

popestritve izbora jedi, kot tudi njihove zunanje 

podobe in tako naredili krepak korak k sodobnemu 

ponujanju zdravih živil. S tem smo poenotili 

pričakovanja potrošnikov z njihovimi prehranskimi 

ambicijami, da kljub dobri prehrani ostanejo naravno 

fit. Pravzaprav jim sporočamo, da zaradi Perutnininih 

jedi ostajajo naravno fit. S tem korakom Perutnina 

Ptuj udejanja strategijo prihodnosti v marketinško 

usmerjeno podjetje.

September 2007

Rekorden 5. Poli maraton

Jeseni so se na Letališču Moškanjci ponovno 

zbrali kolesarski navdušenci in poganjali pedala na 

že 5. Poli maratonu po vrsti. Čeprav je kazalo, da 

vreme ne bo poponoma naklonjeno kolesarjem, 

je jutro, ko se je začel 5. Poli maraton, obsijalo 

sonce, in čeprav ni bilo tako toplo kot v zadnjih 

letih, se je na Poli maratonu zbralo še več ljudi kot 

leto poprej. Tako je, spet smo zabeležili nov 

rekord! Nepregledna množica kolesarjev je 

namreč štela skoraj 6.400 navdušencev, ki so se 

podali na mini ali maxi progo. Poli maraton 

je tako še utrdil sloves največjega rekreativnega 

kolesarskega dogodka v Sloveniji!

colleagues visited, among others, also the Perutnina’s 

technological line for poultry meat processing in the 

Mesna industrija plant, the factory of ready-made 

meals in Turnišče near Ptuj and Ptujska klet. Dr. Roman 

Glaser, President and CEO of Perutnina Ptuj, introduced 

Ivica Todorić in detail to the largest advantages of 

Perutnina Ptuj reflected in vertically integrated food 

preparation system.

June 2007

Incorporation of business functions in PP B

In accordance with the long-term operation strategy, 

we incorporated several business functions in the PP B 

subsidiary in Bosnia and Herzegovina, namely logistics, 

marketing part, production and human resources.

August 2007

Perutnina Ptuj is Naturally Fit

By tasting events at the Trade Fair of Radgona, 

Perutnina Ptuj presented the marketing mix aiming 

at re-positioning of the Perutnina Ptuj’s trademark 

– Naturally Fit. Through implementation of the 

trademark, we tackled both, differentiation of the range 

of meals and their appearance, taking thus a large step 

towards modern offering of healthy foodstuffs. Thus, 

we unified expectations of consumers with their eating 

ambitions, namely to remain naturally fit despite of 

good food. Actually, we are telling them that they will 

remain naturally fit because of Perutnina’s meals. By 

this step, Perutnina Ptuj implements the strategy of the 

future related to a marketing-oriented enterprise.

September 2007

Record-breaking 5th Poli Marathon

In autumn, cycling enthusiasts gathered again at 

the Airport of Moškanjci turning their pedals at Poli 

Marathon, the 5th of its kind in the row. Although the 

weather did not seem to be especially friendly to cy-

clists, the morning of the 5th Poli Marathon start was 

sunny, and despite of the fact that the day was not so 

warm as in previous years, there were even more peo-

ple gathered at the Poli Marathon than in the past year. 

Exactly, we registered a new record again! Namely, the 

immense throng of cyclists included almost 6,400 en-

thusiasts setting out on the Mini or Maxi Route. Thus, 

Poli Marathon additionally strengthened its reputation 

of the largest recreational cycling event in Slovenia.
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September 2007

Vlada RS v Perutnini Ptuj

Predsednik vlade RS Janez Janša je v sklopu vladnih 

obiskov po slovenskih regijah obiskal Perutnino 

Ptuj. Na obisku sta ga spremljala tudi Andrej Vizjak, 

minister za gospodarstvo, ter Iztok Jarc, minister 

za kmetijstvo. Po raz govo rih z vodstvom Perutnine 

Ptuj je Janez Janša povedal, da vlada podpira 

Perutnino v njenem prizadevanju, da postane eno 

ključnih podjetij v svoji panogi.

September 2007

Perutnina Ptuj še pet let pod 

taktirko dr. Romana Glaserja

Uprava Perutnine Ptuj je začela novi mandat 

vodenja te najpomembnejše mesnopredelovalne 

reprodukcijske verige v državi. Prvi mož v vlogi 

predsednika uprave in generalnega direktorja 

delniške družbe tudi v naslednjem mandatu 

ostaja dr. Roman Glaser. Njena člana, odgovorna 

za posamezne strateške poslovne funkcije, pa 

še naprej ostajata Nada Krajnc, članica uprave za 

področje nabave in prodaje, in Tone Čeh, član uprave 

za ekonomiko in finance. Za spremenjeno sestavo 

uprave Perutnine Ptuj pa je nadzorni svet poskrbel 

z imenovanjem Milana Čuša za člana uprave za 

področje upravljanja s človeškimi viri.

November 2007

Skupina Perutnina Ptuj ima novo

blagovno znamko – Pullus

Na inavguracijskem dogodku je Ptujska klet 

vinarstvo, članica Skupine Perutnina Ptuj, 

predstavila novo krovno blagovno znamko 

vin – Pullus, vino z okusom. Nova konsolidirana 

blagovna znamka je tako postala edinstven 

primer nastopa na vinskem trgu v Sloveniji. 

Po petih letih temeljite tehnološke prenove je 

poleg z vsebino naskok na mize potrošnikov 

začela še z novo podobo. Poleg nove vinske 

blagovne znamke predstavlja Pullus tudi širok 

projekt sožitja med vinom in hrano, ki so ga 

zasnovali v Perutnini Ptuj. Tako kot se je Perutnina 

Ptuj že pred leti odločila za preobrazbo svojih 

živil v pripravo lahkih, svežih, predvsem pa 

zdravih in vabljivo pripravljenih živil, je zdaj ta 

proces dosegel še Ptujsko klet.

September 2007

The Government of the Republic of 

Slovenia in Perutnina Ptuj

Mr. Janez Janša, the Prime Minister of the Republic 

of Slovenia, visited Perutnina Ptuj under the set of 

governmental visits to Slovenian regions. He was 

accompanied by Mr. Andrej Vizjak, Minister of 

Economy, and Mr. Iztok Jarc, Minister of Agriculture. 

Following discussions held with the management of 

Perutnina Ptuj, Janez Janša said that the government 

supported Perutnina in its efforts to become one of 

the key companies in its industry.

September 2007

Perutnina Ptuj under the conductor’s baton 

of Dr. Roman Glaser for the next five years

The Board of Directors of Perutnina Ptuj started its new 

term of office in management of the most important 

meat processing reproduction chain in the country. 

Dr. Roman Glaser remains the first man in the role of 

President and CEO of Perutnina Ptuj of the Public 

Limi ted Company also in his next term of service. 

Nada Krajnc, Member of the Management Board in 

charge of mar ke ting and purchasing, and Tone Čeh, 

Member of the Ma na gement Board in charge of 

Economics and Finance, will remain the Board members 

in charge of individual strategic functions. The 

Supervisory Board took care for changing the structure 

of the Perutnina Ptuj’s Board of Directors by appointing 

Milan Čuš Member Member of the Management Board 

in charge of Human Resources Management.

November 2007

The Perutnina Ptuj Group has a new trademark - Pulluss

At the inaugural event, Ptujska klet vinarstvo, a member 

of the Perutnina Ptuj Group, introduced a new umbrella 

wine trademark – Pullus, The Wine with Taste. The new, 

consolidated trademark thus became a unique example 

of appearance on the wine market in Slovenia. After five 

years of thorough technological renovation, it started 

its launch to the consumers’ tables by contents and by 

a new image. In addition to the new wine trademark, 

Pullus represents also a wide project of symbiosis bet-

ween wine and food designed by Perutnina Ptuj. Like-

wise as Perutnina Ptuj had decided on transformati on of 

its foodstuffs into the preparation of light, fresh and par-

ticularly, healthy and attractively prepared foods several 
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Ptujska klet bo odslej vse svoje polnitve širila 

med potrošnike v trgovskih verigah in v gostin  -

stvu z imenom nove blagovne znamke Pullus. 

Tako celovita prenova predstavlja edinstveni 

primer v slovenski vinarski industriji, Pullus pa 

na osnovi te poslovne poteze predstavlja 

simbiozo skoraj 800-letne ptujske vinarske 

zgodovine in več kot stoletno zgodovino 

delovanja Perutnine Ptuj. Obenem manifestira 

tudi sožitje okusov vina in hrane, z recepti 

na svojih etiketah pa prinaša tudi neizbrisno 

sporočilo kulinarične prihodnosti in privlačnosti 

krajev, iz katerih prihaja. Pullus ne skriva ambicij, 

da postane osrednja nacionalna vinska blagovna 

znamka s poudarjeno mednarodno penetracijo, 

predvsem pa priljub ljenostjo med potrošniki 

v vseh ciljnih skupinah.

November 2007

Ustanovili smo podjetje v Romuniji

Perutnina Ptuj je v Romuniji ustanovila novo podjetje 

– Perutnina Romania S.r.L.

years ago, this process now reached also Ptujska klet.

From now on, Ptujska klet will distribute all its bottling 

sets to consumers in trade chains and catering with 

the new Pullus trademark name. Such comprehensive 

renovation represents a unique example in the 

Slovenian wine trade, and based on this business 

stroke, Pullus represents a symbiosis of almost eight-

century history of winegrowing in Ptuj and over 

hundred-year history of Perutnina Ptuj’s operations. 

At the same time, it demonstrates also symbiosis 

of the tastes of wine and food, and by recipes on its 

labels, it brings also an indelible message of a culinary 

future, together with attractiveness of the places 

where it comes from. Pullus does not hide ambitions 

to become a central national wine trademark with 

emphasised international penetration, but above all, 

with popularity among consumers in all target groups.

November 2007

We established an enterprise in Romania

Perutnina Ptuj established a new enterprise in 

Romania - Perutnina Romania S.r.L.
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Pomembni dogodki po zaključku 
poslovnega leta 2007

Januar 2008

Podjetje Klaonica PP S d.o.o. Srbac 

je prejelo certifikat Halal

Dr. Roman Glaser, predsednik uprave in generalni 

direktor Perutnine Ptuj je iz rok mr. Osmana ef. 

Kozlića prejel certifikat kakovosti Halal za podjetje 

Klaonica PPS d.o.o., v Srbcu v Bosni in Hercegovini. 

Ob tej priložnosti se je gostitelju na podelitvi 

certifikata pridružila tudi nj. eksc. Nataša Vodušek, 

veleposlanica Republike Slovenije v Bosni in 

Hercegovini. »Na trgu Bosne in Hercegovine smo 

vzpodbudili številne aktivnosti za naše poslovno 

repozicioniranje. Odločili smo se, da podobno kot 

na Hrvaškem, kjer imamo svoje hčerinsko podjetje 

Perutnino Ptuj – Pipo Čakovec, tudi v Bosni in 

Hercegovini vzpostavimo lastno vzrejo in predelavo 

perutninskega mesa. Najprej smo tukaj v Srbcu 

vzpostavili obrat za obdelavo perutninskega mesa 

in že uspešno izpoln juje naša pričakovanja,« je po 

prejemu certifikata povedal dr. Glaser in napovedal 

skorajšnje srečanje v Brezi Pri Sarajevu.

Marec 2008

Prestrukturiranje Farme Draženci

Perutina Ptuj je začela proces prestrukturiranja Farme 

Draženci, ki se ukvarja s prašičjerejo, na način da bo 

na tej lokaciji vzpostavila svojo osnovno dejavnost. 

April 2008

Otvoritev Mesta okusov 

V sredo, 23. aprila 2008, smo v Brezi v neposredni 

bližini Sarajeva simbolično predali namenu eno od 

najpomembnejših naložb Perutnine Ptuj – podjetje 

PP B Breza, ki smo ga poimenovali Mesto okusov. 

Mesto okusov, ki je med najsodobneje opremljenimi 

predelovalnicami perutninskega mesa v pripravljena 

živila, je Pertunina Ptuj postavila v pičlem letu 

dni. »S tem smo odločno pokazali, da želimo biti 

vodilno perutninsko podjetje tudi v BiH,« je na 

tiskovni konferenci neposredno pred otvoritvijo 

povedal dr. Roman Glaser, predsednik uprave in 

generalni direktor Perutnine Ptuj. Otvoritveni trak 

sta prerezala in s tem simbolično predala namenu 

Slobodan Puhalac, minister za zunanjo trgovino in 

Important Events after the End 
of Business Year 2007

January 2008

Klaonica PP S d.o.o. Company Srbac 

received Halal Certificate

Dr. Roman Glaser, President and CEO of Perutnina Ptuj, 

received the Halal Quality Certificate from the hands 

of Mr. Osman ef. Kozlić for the Klaonica PPS d.o.o. 

Company in Srbac in Bosnia and Herzegovina. At the 

occasion of granting the Certificate, Her Excellency, 

Ms. Nataša Vodušek, Ambassador of the Republic of 

Slovenia in Bosnia and Herzegovina, joined the host. 

»We initiated numerous activities on the market of 

Bosnia and Herzegovina aiming at our business re-

positioning. We decided to establish own breeding 

and processing of poultry meat also in Bosnia and 

Herzegovina, likewise as in Croatia where we have 

our subsidiary Perutnina Ptuj – Pipo Čakovec. First, 

we established the poultry meat processing plant 

here, in Srbac, and it has already successfully met our 

expectations,« said Dr. Glaser after receiving the 

Certificate, and announced an early meeting 

in Breza near Sarajevo.

March 2008

Restructuring of Farma Draženci

Perutnina Ptuj started the restructuring process in 

Farma Draženci involved with pig breeding, with 

an aim to establish its core activity at this location. 

April 2008

Opening of The City of Tastes 

On Wednesday, 23 April 2008, we symbolically put 

into use one of the most important investments of 

Perutnina Ptuj – the PP B Breza Company in Breza, in 

the immediate vicinity of Sarajevo, which we named 

The City of Tastes. The City of Tastes, which is one of 

the most modern plants processing poultry meat into 

ready-made foods, was constructed by Perutnina Ptuj 

in less than one year. »Thus, we decisively show that 

we want to be a leading poultry company also in Bosnia 

and Herzegovina,« said Dr. Roman Glaser, President 

and CEO of Perutnina Ptuj, at the press conference just 

before the opening. The opening ribbon was cut by 

Mr. Slobodan Puhalac, Minister of Foreign Trade and 

Economic Relations from the Council of Ministers of 
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the  Federation of Bosnia and Herzegovina, and 

Dr. Roman Glaser, President and CEO of Perutnina 

Ptuj, and thus symbolically put the plant to use. 

May 2008

Acquisition processes of the 

Topiko Company Bačka Topola

PP Belgrade, the subsidiary of Perutnina Ptuj, and 

Tehnooprema Subotica announced acquisition of the 

Topiko Company from Bačka Topola in Serbia. 

May 2008

Acquisition of Perutnina Ptuj

The acquirers of Perutnina Ptuj that had called to 

concentration of the equity stakes by the takeover 

bid based on approval of the Securities Market 

Agency and other conditions, increased their equity 

entitlements from 42 percent, which they had held 

before their takeover bid, to good 65 percent. 

This way, Merkur Kranj, PMP holding, Perutninarska 

zadruga Ptuj, Zlata moneta 2, Probanka and Comet 

Zreče consolidated the ownership of the largest 

Slovenian meat processing company. They were 

encouraged to do that by their uniform interests to 

preserve the vertical organisational structure of 

Perutnina Ptuj, through which they ensure full trace-

ability and all standard preparation of healthy food 

from increa  sin gly popular foodstuffs of poultry origin.

ekonomske odnose iz Sveta ministrov Federacije BiH 

in dr. Roman Glaser, predsednik uprave in generalni 

direktor Perurutnine Ptuj. 

Maj 2008

Prevzemni postopki družbe 

Topiko Bačka Topola

Hčerinska družba Perutnine Ptuj PP Beograd in 

Tehnooprema Subotica sta objavili prevzem družbe 

Topiko iz Bačke Topole v Srbiji. 

Maj 2008

Prevzem Perutnine Ptuj

Prevzemniki Perutnine Ptuj, ki so na osnovi 

soglasja Agencije za trg vrednostnih papirjev in 

drugih pogojev pozvali h koncentraciji lastniških 

deležev po prevzemni ponudbi, so svoja lastniška 

upravičenja povečali od 42 odstotkov, kolikor 

so imeli pred prevzemno ponudbo, na dobrih 

65 odstotkov. Na ta način so Merkur Kranj, PMP 

holding, Perutninarska zadruga Ptuj, Zlata moneta 

2, Probanka in Comet Zreče konsolidirali lastništvo 

največje slovenske mesnopredelovalne družbe. 

K temu so jih spodbudili enotni interesi, da ohranijo 

vertikalno organizacijsko strukturo Perutnine 

Ptuj, s katero zagotavljajo popolno sledljivost in 

vse standarde priprave zdrave hrane, vse bolj 

popularnih živil perutninskega izvora.
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